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Mrqjelexik mimlen e*osnl»*to.s

ÉVVÉGI SZÁMVETÉS
„írója kötelezte. Mert magyar ^ méa több hozzáértést es egy évezred kul-
ÄÄÄÄin Uü?!%*'él)m néni* iránti merülést, menést és kőte-

""'Í nutgyár színházigazgatónak nemcsak

társadalmi nívójánakmegjelelő ^óraf° álmunkra. a fenmaradhatást tizenötmillió magyar 
nemzetközi kulturáltságunk az , tetet el Marnia,- színház igaz,,olását esők az vál-
számáru a többszázmiltios idegen nt I J ; . illetékesek pedig csuk azt jelöljek ki erre
latja, aki ez, a jelelósséget és ezt a hivatást ért, üerM^illebek^

A Nem«/,' Sz/n/uir e/muií ««Jn/dw Ä

észrevehettük ezt az elég gyér Man szlnreh ,,, Á\ rendezés
újított darabok szereposztásában és a s. nhá- „Hamlet"-monolog prolo­
ben ké, klasszikus egyén, beállítású ^ /<*<■*'• Vnezmyirr
gussfí senyvesztésére és „Az rmkr r<1^’ fordításának színrehozása. annyira Szerencseden
dicsérendő volt a „Peer l.ynt uj,Ápn ü / / finesszel is kísérletezett Németh Antal, mikor
elképzelés a kettős szereposztás gondolata. s-erepire predesztinált színész: Tímár József.
, Nemzeti Színház tagjai között volt egy mrsaikodások megbosszulása vagy színészi adott
Vem tudjuk, nem is kutatjuk, hogy egy,“ d mindenkép Ibsen remeke, a magyar szín 
ágak félreismerése vezetett-e ehhez az ^Ta£'Kárta^U a Nemzeti Színház nívójának az 
„úszás és a szinházjáró közönség itta i g Alj/, u műsorba és amely semmijeié szempont
u egy két darab is, amely teljesen ‘"^kolat/amd htnMam^
iát sem ütötte meg az ország első szín . . , Németh Antal dr javára kell

Tárgyilagosság kedvéért meg kell “VTÁemtJiaiású/, Mórái „Kaland“ című társadalmi 
lmunk például a „Niskavuon asszonyok h 1 technikai megoldására irányított gondos 
színmüvének kamaraszínház, előadásait és a nlagtus
figyelmet. ffl Nemzdf Szi/iMz Madách-szinházbeli vendégjátékai.

Nagy anyaglés köz8"s^eJjJ Leretek“ című víg játékát mutattak be. 
melynek során Bokay „Négy ass.ony, --

*»i__honi
nek során Bákay „nagy — , Aadfra„ « Nemzeti .Színfok «W
Végeredményképpen mcgátlapíU"nek kedvéért engedményeket tett a hagyoma- 

technikai és financiális bravúrokra törekedett, és

... * "> - **-— «*"" • . alakmal
A VVr.lM-- ™*'KÄiSSSr,,«,. —•»» .

m6i> nívóra. A műsorra tűzött daraoon y
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i ht, i-iinntithh t-nrako'laló műfajban nyújtottak említés remél tót. A komoly társadalmi

fiÄiÄiSUÄ «•*........................r
„ miénk a mostani fiatalságé és így üresen hangzottak a legszebb es legccl.tilosabb myjullu 

tatásai Egy más. tálunk idegen társadalom karikirozása nagyon keres halassal nun rank 
V as-lÁhá-V vigszinházi ereje műrészeinek alakításában teljeseden ki. San,lay Artur A,1a, 
\Zor Tolnay Klári, Mezey Mária. Karód,j Ka,„Hm Szilasy László. Ladomerszky Margit, 
Kami",res Sándor Bihary József, Kartus Erzsi. Somló István, Denes hyörgy. vite. tanka a/nla, 
Puskás Tibor. Petényi László és Zsillel Margit neve kívánkozik említésre, ebből az európai ntoap,

együttesből. * , .
\ Magyar Színházban és Andrássyban nagy bukásokat és nagy sikereket jegyezhet el a 

krónikás \Magyar Színháznak a ,.Hajnalaink“ és a Szilágyi lluszka J-edak hármas Ly, r 
gyói bál“-ja anyagilag és erkötesileg is az átlagnál jobb szezont biztosított I A kel darab kó.ul 
az első irodalmi igényességével és időszerűségénél, az „több, pedig hang,italos muzsik, ,a d s 
hazafias mo,iramok hangsúlyozásárai hatolt a közönségreKözönségsikernek s amt még 
Vas'arg Kóbor „Az ördög nem alszik“ című komédiáin is. Az A ndrassy Színi a I ager Antal 
névénél állt nagy bukott s hogy állt, az valóban Báger Antal érdeme. Egyébként túlsóknak Vuo- 
nyalt a két színházban a Vaszary-lz.

\ Fórárosi Operctíszínházba Kiss Manyi és Lalabár Kálmán miatt ment a közönség. A leg 
.aranyabb és a legkonvencionálisabb operettmesét is ágy teleszőtték mókára/ kedvességgel és köz­
élten kedélyességgel, hogy a kacagásra, vidámságra vágyó közönség tikkadt stupal zarándokolt 
„ két színész fok-oszlottá hiimorjorráshoz. Nehezményezzük, hagy a színház igazgatósága a szín 
hú- és a színjátszás méltóságát teljesen feláldozta reklámcélokra és a „Fitty finlly eimü operett 
előadásán az egyik pesti nagyáruház pontos és előzékeny kiszolgálásának a dicséretei élvezhettük.

V Madách Színház csak két bemutatót tartott. A fiatal színház kenés szerencsére! szerepeli, 
meri egyik darab fa sem hozta meg a kivárd sikert. Bedig nem kisebb színészágyukal állított csaté,- 
sorba, mint l.ázár Mária és Dayka Margit Talán majd jövőre '. . . ' * ‘ »ííLll
Hatalmas Shakespeare

Pünkösf
V Nemzeti Színház csendes és hűvös nyári 

társalgójában beszélgetünk /'fi nkbsit An­
dorral, az Íróval, újságíróval, tanárral és 
rendezővel. Jövőesztendei tervei iránt ér­
deklődünk és a cigarettaszivásnyi idő alatt, 
pergő gyorsasággal a következő kérdéseket 
tesszük fel:

Milyen irányú tervei vannak a jövő 
esztendőre ?

Tervekről határozott formában még 
nem igen nyilatkozhatom, vsak annyit 
mondhatok, hogy az Endre Béla vezetésé­
vel és az én kezdeményezésemre megindított

fiatalok opera- 
stagioneját a 
jövő eszten­
dőben is t o~ 
vább szerepel­
tetem.

Színházi 
tervei?

A Nem­
zeti Színház­
zal ezideig 
még nem tár­
gyaltam semi- 
lyen formá-

(Jntes rajza)

tanulmányon dolgozik
i Andor
ban. Egyébként is az a véleményem, hogy az 
ilyen irányú tárgyalásokat mindig annak kell 
megkezdeni, akinek a másik félre szüksége 
van. Én még sohasem provokáltam ki sen­
kitől semmit.

Megmarad a színiiskola tanárának?
Természetesen. Sőt azt is elárulhatom, 

hogy a színésznevelés terén a jövő eszten­
dőre nagy terveim vannak. Egészen új 
irányú felfogásban fogom bevezetni tár­
gyaimat a kezem alá kerülő fiatal színé­
szekkel.

És most kérünk valami határozott 
választ is !

Hatalmas Shakespeare-tanulniányon 
dolgozom. A világirodalom Shakespeareval 
foglalkozó fejezeteinek részletes feldolgozása 
lesz ez a vastag kötet. Tehát a munka jelen 
légi állása szerint a következő hónapok alatt 
már elkészülök vele, úgyhogy ősszel könyv­
alakban is megjelenhetik. Shakespearel. az 
írót, és az embert egészen új meglátások 
szerint tüntetem fel benne. Hogy az anyag 
mennyire érdekes, mutatja az, hogy hetek 
óta nem is tudok mással foglalkozni. Ren­
dezéssel kapcsolatosan vannak tárgyalásaim 
néhány magánszínházzal, ezek azonban még 
nincsenek perfektuálva.

(t. t. a.) -4



Teljes a kolozsvári
színház társulata

[ jra magyar címer ragyog a szmpau nini

llj ruhát kap a kolozsvári színház
A kolozsvári Nemzeti Színház nemcsak 

a társulatát frissítette fel, hanem külsőben 
új, díszes-pompás köntösben mutogatja ma­
gát a közönség elölt. Az átalakítási munká­
latok már nagyban folynak. Átfestik át­
építik az egész nézőteret, az öltözőkbe i. 
vezetéket szerelnek és legmodernebb fütő- 
berendezést.

A,.ványlat,irlntusía}nézö.ereun^|).ri g.{ ,,

A kolozsvári Nemzeti Színház Igazgatósága 
közzétette a színház együttesének névsorát. 
XJjabb szerződtetések természetesen még 
lehetnek, a névsor azonban ma már teljesnek 
mondható.

Ez lesz a kolozsvári Nemzeti Színház együt- 
lese:

Táray Ferenc igazgató, Vitéz Tibor fő­
rendező, Breton Miklós operarendező, Ke- 
nessey Ferenc drámai rendező. Szabados Árpád 
drámai rendező, Deésy Jenő és Fülöp Sándor, 
operettrendezők, Vaszy Viktor operakarmester, 
Endre Béta operakarmester, Stefanidcs: Jó­
zsef opereltkarmester, Szita Oszkár, 11 aest
l.eó. Szabó Ica, korrepetitor, Farkas Ferenc 
karigazgató, Vargha Mátyás díszlettervező, 
Rainay Sándor mOszaki felügyelő, Tompa 
Miklós és Kőmives-Nagy Fajos dramaturgok, 
Szabó Lajos es Bérczij Mihály titkárok.

ÉnekesnőkVégh Káló, eiuhn Ottilia, 
Simonka Ilona, Zsögőn Lenke, Kncsfalvy 
Margit. Ferenc Anikó, Mészáros Erzsébet, 
Sándor Mária. Erdős Ilona, Lőrinci Zsuzsi, 
Véri/ Eta. Páka Jolán. Szende Bessy, Ko- 

sughy Margit, Takáts Paula, Balogh Margit.
Énekesek: Járai Sándor, Angyal Nagy 

Gyula, Sándor István dr. Kishonlhy József 
Horváth József, Szabadi József, Honnkay 
György. Vitéz Tibor, Fchcrpataky Ervin, 
Virágos Mihály, Brelán Miklós.

Állandó operai vendégek: Gyurkooics 
Mária, Eissen Irén, Pilinszky Zsigmnnd, 
Laczkó Imre.

Színésznők : Krémer Manci, Szende Mária. 
Sivó Mária. Versényi Ida, Bavady A agy 
Ilonka, Kiss Ilona, Hanga,, Márta, ölvedy 
Zsóka, Sasshegyi Erzsébet. Ka/ry Llly, 
Czopán Flóri, Hegyi Lili, Kaszab Anna 
Benes Ilona, Karmos Marta, Tahy Anna 
Mária, Kőtár Mária, Fülöp Kalo, Sallay 
Kornélia. Garami/ Jolán, Jaczkó Cin, Bnzsa 
év a, Bartha Mária.

Színészek > Kamarás Gyula. Szécsi Ferenc, 
Bodó György, Táti, Klek, ítélhet/ Odón, Görbe 
lános. Gulácsy Albert. Turgonyi lat, Csóka 
József, Fülöp Sándor, Dilróy «eto .Say/iy 
István. Tompa Sándor GorovSZPr.SufkJ^: 
lantos Béla, Kenessey l-erenc, Percnyi Jű 
nős Senkálszky Endre, Deésy Jenő, Szokat* 
Miklós. Csengery Aladár, Szentes ■ere , 
üanrsó György, Kozma Gyula.

Táncosok : Moravszky Komán baMimestcr, 
Keresztes Katalin. Bimoczy 1 >ola > s Len 
man Lotte szólótáncosnők, Germinszky Kart, 
Komáromy Attila és Szabaray Zoltán s.ólo- 
táneosok.

Állandó vendégművésznők: Dayka .
Turny Ida.
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Utánpótlás a művészetben
Az idei kiállítási évad érdekes eseménnyel zárult. A díszes bemutatók 

után ezúttal az ifjú mfivészncmzedék számolt be munkájáról, arról az 
odaadó szorgalomról, áhitatos igyekezetről, amellyel a magyar művé­
szet jövőjére készül. Megnyugtatóbb nem is lehetett volna ennek a 
szezonnak a befejezése, mint annak a tanúbizonysága, hogy jónevű 
és ünnepelt mestereink mögött méltó utódok sorakoznak fül. A kultú­
rának, ha meg akarja őrizni nemzetnevelő értékét, előre is kell néznie, 
az időszaki sikerek helyett, szüntelenül ható folytonosságra kell töre­
kednie.

A Szinyci-Merse Pál Társaság rendezte a Nemzeti Szalonban azt 
a seregszemlét, amely fiatal festőink és szobrászaink készültségét hozta 
nvilvánosságra. A tanítványok tiszteletével és az ifjúság reménységé­
vel léptek az idősebbek nyomába : müveiken sokszor ugyan látszik 
még a kísérletezések és tanulmányok emléke, de legtöbbjük teljesít­
ményében már egy elkövetkezendő termékeny művészpálya igénye is 
megmutatkozik. Föllépésük jelentősége nemcsak mesterségbeli^ tudá 
síik fejlettségében rejlik, hanem abban a legmagasabbrendű ígéretben 
is. hogy némelyikük gazdagítani fogja elődeinek az eredményeit.^ hozzá 
tud majd tenni új szempontokat, különös vonásokat képzőművésze 
tünk együtteséhez. Amikor számos kitüntetéssel ajándékozta meg a 
rendezőség ezeket a kezdőket, tulajdonképpen egész, nemzeti művelő­
désünknek tett vele szolgálatot, mert útjukra indította azokat az el­

hivatottakat és választottakat, akik egy 
idő után művészetünk büszkeségei lesznek. 
Minden tehetséges fiatalember a jobb jö­
vendő záloga, ezt kell beesülni szándékaik­
ban.

A díjnyertesek közül Csekei Zoltán, (lá- 
bor Marianne, Iván Szilárd, .Jankó János, 
Kaffan Károly, Kurucz Zoltán, W. l.ampl 
Mária, Marosán I ászló. Somlai Gyula, I . 
Kovács Imre készítettek jó alkotásokat, 
de a többiek is szinte valamennyien derék 
munkát végeztek. Hihető, hogy további 
működésük igazolni fogja bemutatkozásuk 
sjkerét.

Iván Szilárd: Tavaszi tájkép

Jankó János : 
Vízhordó
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Búkat János a harmadik iel- 
t omís meiiírása előtt! gondo­

lataival

ÜMaayaü 
ltUewju íBáfícuf
JátUMócd, a fra~

(atanviíágxMÍ
temetéuei

Vasúttól, országúitól félre- 
duqva bújik meg egy csendes 
kis balalonmelleth völgyben 
fíalatonvitéigos. A somogyi 
oldalon. Néhány ház, kel­
három penzió. Nyugalom, 
csend S virágaim mindenütt. 
Későn sötétedik, meri a Halá­
lon opálzöldes lükre, a nap­
lemente után is belecstlloijia 
tündééi lényéi a zizegő /«k 
és hallgatag házak köze.

Ennek a nyugalomban es 
csendben gazdag helynek egyik 
q ijö nijörű lukszuspenziójaban
hn-.odoll meg fíókay János, 
a: ájult magyar színpad egyik 
legsikeresebb didelgeteltje.

' A város fáradtságát piheni : 
délelődt. Délután pedig dara­
bot ír. regényt s cikksorozatot 
a színházról.

A terraszon ülünk. A Ha­
lálon tükrén még utolsót csil­
lan u járadl nap. Együtt van 
az egész család. A fonott nyári 
asztal körül fíókay János, 
a felesége és ifjú Hókay János.

Munkáról. irodalomról, 
színházról beszélgetünk.

A jövő évre csak a 1 íff- 
szinháznak és a Magyarnak 
írok darabol — feleli Bókay 
első kérdésünkre. — Jelenleg 
a vígszinházi darubot Írom. 
A címe: ,,Hazudj nekem . 
A színlapra az lesz írva : víg­
játék, de. a valóságban erősen 
drámai akcentusa.
Inkább társadalmi 
szatírának nevezhet­
ném. Egy férfiről s 
egy nőről szól a tör­
ténet. A férfi tiitbölcs, 
fölényes. A nőtől az 
a kívánsága, hogy 
hazudjon több szerel­
met, nagyobbat, mint

amit érez, mert neki nagyon 
sok illúzióra van szüksége, a 
szerelemhez. Az eredmény: 
a férfi saját csapdájába esik. 
Nem tud hinni a nőnek s ez 
mind a kettőjük tragédiáját 
okozza. Kél felvonással lettem 
ma kész és holnap kezdeni írni 
a harmadikat.

Kik játszanák a fő­
szerepet ?

Kilenc szereplője van 
összesen a darabnak. Öt nő 
és négy férfi. A férfi fő­
szereplő Somtay Artur, a női 
valószínűleg Fényes Aliz.

Happy end ?
A ttalános értelemben 

vett happy end nines. Széria 
tern a közönségnek nem is kell 
a szabályos befejezés. Nyitva 
hagyom az utat, igy a nézők 
is kombinálhatnak, találgathat­
nak. Mert osztom azt a véle­
ményt : nem színdarab az, 
amelyikben a harmadik fel­
vonás végé Plán megszűnik a 
történés.

Mit dolgozik még ?
írok egy esszé-sorozatú 

a színházról az Erdélyi Heli­
konba. Tíz-tizenöt cikkből fog 
állni s azokat a hazugságokat 
és’ tévedéseket igyekszem el­
oszlatni, amelyek a szintiéi: 
világát — mint óriás kígyó 
halálos szorítása — öleli kb-

A Bókay-esnlád újságírók kereszttüzében Sophocles, u bölcs



rut. A regínyemet is igyekszem 
még most befejezni. „Egy 
asszony, mint a többi” címen 
évek óta tervezek egy modern 
társadalmi rajzol regényalak­
ban. A 90-es évektől adná 
ez a magyar középosztály vilá­
gát. Pesszimista szatíra lesz 
ez, de semmiesetre sem torz- 
kép.

Miben látja írásainak, 
darabjainak a sikerét ?

Abban, hogy azt adom, 
amit a közönség kíván. Nem 
kell már a közönségnek a tra­
gikus pátosz. A színpad nem 
bír tirádákat, csak dialógust. 
A cselekménynek rohanni kell. 
Dialogizálni, de minden dialóg 
vigye tovább a cselekményt. 
Tehetséges emberek csodálkoz­
nak, fia megbuktak. Pedig 
egyszerű a magyarázat: mo­
nológot írlak, a drámai pátosz 
divatjamúlt tunikájába öltöz­
tették szereplőiket. Bukást je­
lent, ha az író belebonyolódik 
a ma politikai problémáiba. 
Az embert s nem eszmét kell 
a színpadon megrögzíteni. 
Bemard Shaw akkor bukott 
meg. mikor a politikai eszmé­
ket választotta gúny-nyilainak 
céltáblájául. Az író felette áll 
az igazságoknak. A: író lát 
és megbocsát. De nem áll ki 
semmiért. Csak konstatál. Nem 
szabad adnia, a változó minden­
napot a sikerre számító szín­
darab tárgya csak az állandó 
lehel. Tárgyalhat, sót kell is 
hogy tárgyaljon az Író szociális, 
társadalmi és egyéb minden­
napi problémákat, de nem 
a színpadon !

— Milyen legyen tehát a 
j ó, modern darab ?

— Olyan, amelyikben az 
író szem előli tartja, hogy a 
színház nem egyéb, mint szóra­
koztatás. Ne érisiik félre, nem 
röhögletést érlek szórakoztatá­
son. Nemcsak akkor szórako­
zik a közönség, ha a hasát 
fogja a nevetéstől. Bizonyítja 
ezt az én vígjátékirói működé­
sem. Darabjaim vígjátékok s 
mégsincs egyetlen úgynevezett 
vicc sem bennük. A közönség 
pedig, mint azt a számtalan 
táblás ház mutatja, szórakozik 
s jól érzi magát. Lehet iro­
dalmi eszközökkel is szóra­
koztatni.

— A Bókay-darabok kül­
földi sikerei folytatódnak ?

A tuszkulániim. ahol az új Bókay-dnrab születik

— Hála Istennek, igen. 
Az új darabom bemutatóját 
is úgy tervezzük, hogy egy­
szerre hozzák színre a Vigben, 
Németországban és Milanó­
ban Merlinivel a főszerepben. 
Kél német filmemet rövidesen 
kezdik forgatni: a „Megvéd­
tem egy asszonyt” és a „Ra­
gaszkodom a szerelemhef’ ke­
rül Németországban filmre. A 
Burgthealer parádés szerep- 
osztásban fogja játszani októ­
berben a „Négy asszonyt sze­
retek” című darabomat, ('.sar­
lós szerepét Paul Hörbiger 
Bajoréi Gusti Huber és Urayét 
Hennings alakítja. I Ugyan­
csak októberben mutatja he a 
Berliner Kammerspiel a 
„Négy asszonyt szeretek” című 
darabomat. Műsorra tűzte 
ezenkívül a bécsi Komödie a 
,,Ragaszkodom a szerelem­
hez”-!. Milanóban pedig már 
több mint kétszázaaszor megy 
a „Négy asszonyt szeretek”. 

*

A terraszon teljesen besöté­
tedett. Alig látni már Bókay 
arcát, csak a szuvál hallani s 
kézmozdulatait venni észre, 
amint magyaráz.

Nagy igazságokat mond. 
minden nagyképűség nélkül. 
Recepteket ad, amelynek a: 
összeállításéit sok-sok forró si 
kér tapasztalatai alapján ta­
nulta meg. Henry Batailte-nak 
volt talán hozzáfogható sikere. 
A kritikusok találnak benne 
hibáztatni valót, a kritikákban

• - s.

eléggé eltérőek a vélemények, de 
a közönség igazolja Bókayt : a 
színház nem nagyképü, én- 
komplexumú Íróknak való va­
dászterület, hanem azoknak 
hoz sikert, akik bár irodaim 
eszközökkel, de csak szóra 
koztatni akarják a közönsége:

Itúkay a Délibáb munkatársá­
nak iniérvjút ad



A Színművészeti Kamarához beérkeztek a 
lomhán színigazgatói pályázatok s a választ­
mány most döntött afelől, hogy kiket terjeszt 
pártolóan a minisztérium elé. A javaslat sze­
rint jövőre a következő igazgatók működnek' 
majd vidéken : llalngh László, ltánky Hó­
hért, Galetta Ferenc, Hámory Aladár\ llo- 
moray Pál, Ihász Aladár, hike Rezső, ./a- 
kabjjy Dezső, Kardoss Géza. Károlyi János, 
Károlyi Vilmos. Kőszegi Géza, Nádasi Jó- 
zsej. Pilláik Bálint, Szalag Károly, Tolnay 
Andor, Tóvári/ Pál. Thuróczy Gyula, Unger 
István és Vértes Károly.

Vitéz fíánky Róbert színigazgató szinre- 
hozza Sátoraljaújhelyen a Márai Sándor 
,,Kaland” című színmüvét. A Márai-bemutató 
elé várakozással tekint a kis város színházi 
közönsége. *

A következő pesti színészek és színésznők 
nézték meg eddig Erdélyi Mihály új nyári 
operettjét, a ,. íiecskereki Menyecske”-! az 
Erzsébetvárosi Színházban : Karády Katalin, 
Mezey Mária. Kiss Manyi, Hilicsi Tivadar, 
liökk Marika. Petites Sándor, Déri) Sári, 
Van olyan is, aki kétszer is megnézte. Az 

operettel egyébként kilencedikén a rádió is 
közvetítette. *

Nagyvárad városi vezetősége határozatot 
hozott a Szigligeti Színház modernizálásáról. 
A legelső újítás az lesz, hogy jorgószinpadol 
kap a színház és újszerű világítási berende­
zést. 1 függönyt átcserélik és a nézőteret ki­
bővítik. ,

Baráti Géza, a lehetséges fiatat író 
háromfelvonásos vígjátékot fejezett be. Címe :
. Vérnarancs” és cselekménye egy napsütötte 
olasz sziyeten játszódik le.

A Szinészkamara választmánya, tekintettel 
arra, hogy a Madách Színház évadját sak 
UHO november 20-én kezdte el, később a ren­
des nyitási időpontnál, az éves tagok részére 
,1 hatheti szabadság idejére liz nappal keve­
sebb, vagyis harminekétnapi fizetési állapított 
meg. *

Megírtuk már. hogy a kolozsvári Nemzeti 
Színház az ..Ellák” előadásával nyitja meg 
vadját. Most kaptuk a hírt. hogy a második 

bemutató darab Uarsányi /.soll ..Zenélő óra” 
című vtgjátéka tesz. ,

Próbafelvételeket csináltak a Hunnia-jilm- 
gyárban a napsugárszőke, lizennégyéves 
Medngámszky Ágiról, az. európaihlrü kis 
tánccsitlagról. A felvételek kitűnően sikerültek 
és már szerepet is talállak az újdonsült film- 
színésznőnek. ,

Bajor Gizi a jövő héten fejezi be a , .Szűz 
és a gödölye” felvételen a filmgyárban s utána 
rögtön Balatonfötdvárra utazik.

*

Érdekes meghívást kapott Németh Antal, 
a Nemzeti Színház igazgatója. A drezdai 
Városi Színház nemzetközileg első helyen álló 

rendezőkkel akar darabokat bemutatni. Az 
első meghívói Németh Antal kapta, aki egy 
modern társadalmi dráma rendezésével lép a 
drezdai közönség elé.

* *

Egyes lapokban olyan hírek kaptak szárnyra, 
hogy Titkos Ilona öröklakásos házat épített, 
amelyből egy-eyy lakást már el is adott ismert 
l>esti színésznőknek. Titkos Ilona saját ki­
jelentése szerint csupán a telket vette meg és 
a ház építését még meg sem kezdte.

Arnold Schwengeler, a kiváló svájci író, 
akinek történelmi darabját a napokban mu­
latta be a magyar rádió, visszautazott hazá­
jába. A Budapesten töltött idő aluli állandóan 
Németh Antal társaságában járkált és nem 
egyszer láttuk őkel igen jó hangulatban egy-eyy 
ismeri pesti étterem ajtaján kilépni. A kullúr- 
kapcsolatok tárgyalásai alatt ágy látszik, 
őszinte barátság is kifejlődött a kél kitűnő 
színházi jérji közölt. ,

Butin Elek. u miniszterelnökség sajtó­
osztályának helyettes vezetője címzetes minisz­
teri tanácsosból miniszteri tanácsossá lépett 
elő. *

A Székesfőváros területén kivitt ve/sárnap 
reggeltől az egész országban jobboldali közleke­
dés lépett életbe. Kint voltunk a ,,jobbra hajts !” 
prömierjen: minden a legnagyobb rendben 
zajlott le. a vezetők olyan elővigyázatosan haj­
lottak. hogy a rendőrségnek egget len egyszer 
sem kellett közbelépni. Baleset sem volt, ame­
lyet a: új közlekedési rend rovására lehetne. írni.

A legfrissebb balatoni nyaraló-névsor: Né­
meth László Kenésén, Kiss Manyi Siófokon, 
Simor Erzsi Tihanyban élvezi a balatoni 
nyaral. Leltén Bakay projesszorral. Beyedy 
l1rlcr alispánnal és lliitl porcellánguúrossal 
találkoztunk. Három napra Simor Erzsi is 
átrándull Tihanybát Leltére.

A keszthelyi Festetich-kastéty tornyán ki 
van tűzve a hercegi család zászlója, ami azt 
jelenti, hogy a kastély ura otthon tartózkodik. 
A napokban meglátogatta Festetich György 
herceget vitéz Keresztes Fischer Ferenc bel­
ügyminiszter is. »

Makog Margit és Tímár József hétfőn 
Szabadkára utazott vendégszereplésre.

Kettős szereposztásban mutatja be Újpesten 
Bánky Róbert ,, A: ember tragédiáját”-t. Az 
egyik szereposztás szerint Kiss Ferenc, Köny­
ves Tóth Erzsi és Szabó Sándor a három jó- 
szereplő, a másik szerint pedig a társulat 
tagjai, vendégszereplők nélkül, játszóik Ma­
dách drámai remekét.

IO
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Őszi tűén szólna be keli vallanunk

BAJ van a mennyországban

A mennybéliek két legtöbbet ízerepl 5 tagja, 
a titkárnő és az anyós. (O nem jutott be 
sem a pokolba, sem a mennyországba)

Nagy sikere volt az ördögnek is, aki pedig a 
mennyország intrikusának szerepét játszotta

Egy boldog mennybeli szerelmespár. A 
happy-end nemcsak a földön, a mennyben 

_______is jólesik (Bojár képek)

amikor néhány héttel ezelőtt először ültünk be 
a megnyílt pesti bábszínház .kedves egyéni 
hangulatú kis nézőterére, arra gondoltunk, 
hogy ide se jöhetnek sokáig az emberek. Lelkes, 
tehetséges művészek álltak össze, hogy újat 
érdekeset adjanak, olyat, ami Pesten még nem 
igen volt : hát így bizony nem nagy jövőt 
jósoltunk a pesti bábosoknak. Ritkán ért 
öröm csalódás nyomán úgy, mint amikor 
napról-napra láthattuk a kis színház sikerét. 
Arany Jémos halhatatlan „Toldi”-ja estérőt­
estére olyan sikert aratott a bűbájosán szép 
kis színpadon, hogy a legnagyobb színházak 
is megirigyelhették ezt a sikert.

Most aztán új bemutatót is tartott a Nemzeti 
Bábszínjáték remek művészekből álló társulata. 
Sima Ferencnek, az ismert fiatal pesti újság­
írónak ..Baj van a mennyországban” című 
mókéis, ■ népi vidámséigét tűzte műsorára. 
Sima Ferenc meséskönyveivel eddig is nagy 
sikert aratott s most. hogy megírta játékát 
a bábszínház számára már nyugodtan elő­
legezhettük a siker ígéretét. így is lelt. A 
székely népmesékből, friss fény vés illatú, üde 
szájhagyományokból összebarkácsolt színes ke­
pék már az első pillanatban meghéulílolták 
a főleg felnőttekből álló közönséget. Mert az 
is érdekes, hogy a mi pesti bábosaink közön­
sége nagyrészt felnőttekből áll, akik ide mene­
külnek a kis színpad elé, melynek tündéri 
ragyogáséiban bábuk nevetik, daloljéik, har- 
sogják a nagy igazságokat. Nos, most is így 
volt. Micsoda taps fogadta a célszerű útba­
igazító tábláikkal felszerelt mennyországot, ahová 
bizony nem engedték be a földön kényuraskodó 
anyóst s ahol csak a szent, széj), vidám igaz 
súgok uralkodhatnak. A szívet derítőm ötletes, 
ügyes bábukat ismét liév István igazgató 
ezermester ügyessége bűvészkedte világra. Ta 
nulmányt kellene írni bábukészítő tehetségerői. 
És ismét a legfényesebb medáliát kell kitűz­
nünk a hangjukkal jéitszó nagyszerű színész 
gárda mellére. Sashegyi, Király Ferenc, 
Keresztessy Péter. Kertész István, Lubmszky 
túli egytőt-egyig mesterei a bábszín jéitszó 
művészetnek, amely sokkal nehezebb feladató 
kot róhat rájuk, mint a nyílt színpadi játék. 
A bábu mozog fenn a színpadon, de ezt a 
mozgást ők festik meg színnel, ők telítik meg 
élettel.

Fgyszóval siker, siker, siker. Aki tiszta, 
igaz művészetet akar látni, az sürgősen nézze
neg ezt a bajbajutott mennyországot.

György László.



Tímár József mégis a Nemzeti tagja lesz?
Badacsonytomaj, Rózsa-villa (Kiküldött munkatársunktól)

Enyhe emelkedésű, köves út vezet Badacsonytomaj 
főteréről a Rózsa-villához, ahol Tímár József az újdonsült 
családapa ütötte fel nyári rezidenciáját. Az egyemeletes, 
modern villa nagy rácsos kapu mögött büszkélkedik 
hires lakójával, akit az egész község ismer és szeret. Az első 
ember, akivel találkoztunk, készséges örömmel mutatta az 
utat a Rózsa-villához.

Bejelentés nélkül törtünk Tímárra. Az egész családot 
könnyű nyári öltözetben, ebédkészités közben találtuk. A 
nagy színész kis zsámolyon ücsörög s figyeli a szamócapiros­
ra tüzesült arcú Timárné nagyságos asszonyt, amint az ebé­
det főzi. A kicsi Tímár Jóska pedig egyszer az egyikhez, 
aztán a másikhoz lábatlankodik.

Sietve tessékelnek a ,,tisztaszobába”, cnni-innivaló 
kerül elő s cigaretta. Ritka az olyan figyelmes vendéglátó 
mint Tímár József.

Az első percekben nincs másról szó, csak az egyéves 
trónörökösről, aki pufók, egészséges arcocskájával s párna­
puha kezével, lábával úgy zsarnoksága alatt tartja a 
mamáját s a papáját, hogy szegényeknek egy pillanat 
nyugtuk sincs.

- De ez az a fáradozás, amit legszínesebben csinál az 
ember mondja Tímár valami földöntúli örömcsillogással 
a szemében. — Most, harminckilenc éves koromban, egyéves 
gyerekkel a karomon ébredtem rá, hogy van az élelemnek 
célja. Eddig csak lézengtem sikerek, sikertelenségek, emberi 
hibák és jóságok közti Hányódtam csuk egyik napról a 
másikra.

Ebben a pillanatban fájdalmas sírásban tör ki Jojó 
(így becézik az apróbbik Tímár Jóskát). A papa izgatottan 
ugrik fel. Rohan a mamáért :

— Jojó éhes
A mama már jön egy jó tál áttört spenóttal. A gyerek­

nek még a kicsi karja is remeg az izgalomtól, ahogy meg­
látja a finom ételt. Jojó asztalhoz (mármint a mama 
ölébe) ül s kezdődik a lukulluszi lakoma. Mindenki Jojót 
figyeli. A légy zümmögését is alig hallani azonkívül, hogy 
Jojó nagyratátott szájjal falja az ételt. Pár perc és falatnyi 
nincs a tányérban. Jojó pedig ebéd után, mint az a rendes 
egyéves fiatalemberhez illik, ásít egy óriásit s megy aludni.

Kettesben maradunk Tímárral.
— Hogy áll az ügyed a Nemzeti Színházzal ? — for­

dítjuk az aktuális problémákra a szót.
—■ Hál’ Istennek az a kínos lélreértés elintéződött. 

Megvan a béke a színházzal s én természetesen szivesörömest 
maradok a színház tagja, ha a körülményeknek és a változott 
gazdasági helyzetnek megfelelő szerződést tudok kölni. Még 
nem tárgyaltam személyesen Németh Antallal, csak azt a 
levelet kaptam meg, amelyet a színház igazgatója azoknak 
küldött, akiket a jövő szezónra szerződtetni akar. Valószínűleg 
a jövő héten kerül személyes tárgyalásokra a sor.

— Milyen szerepeket játszanál a legszívesebben ?
... Nagyon szerelném Tanner Johnt eljátszani. Mikor

úgy volt, hogy elmegyek a Nemzetitől, a Vígszínház ajánlotta 
jól nekem jövő szezónra ezt a szerepet. De erre most már való­
színűleg nem fog sor kerülni. Solness építőmester is egyik 
vágyam. Ezen kiviil néhány nagy klasszikust még s az új ma­
gyar írók darabjaiban is biztosan akad nekem való szerep.

A mama mosolyogva, lábujjhegyen oson ki a szomszéd 
szobából.

— Pszt. Jojó elaludt.
Fojtott hangon búcsúzunk. Mintha a kis nyaraló 

csodás- nagv templommá szépült volna : ahol a boldogság 
pirosképű, vidámkacagású istenkéje lakik.

SUdAáA

Délutáni szórakozás

% ;

.• $ a

A jó gazda s u még jobb gazd-
asszony a szőlőben.
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SHSZELECZKY ZITA
ISMERETLEN HELYRE TÁVOZOTT...

®Ui6M

Viídasdy rendezői utasításokul nd n szí* 
rcplöknek

Mégíó pjtáSál a S^úgetezítifiaci

Több társulati ülés izgalmas megbeszélései 
alapján határozták cl, hogy a körülmények 
ellenére bemutatják a „Három a kislány'-l 
szabad téren. Július (fi án lesz a bemutató 
s az előadásokat este nyolc órakor fogják 
megkezdeni. A hatóságok nagy könnyítéseket 
engedélyeztek világítási szempontból, így 
minden akadály nélkül, kellő színpadhatá 
sokkel alátámasztva folyhatnak majd az 
előadások. A főszerepet l’ataky Kálmán 
I Inni hy Hanna, Ajtay Andor, Hámon Imre, 
Kollár Lívia, Barabás Sári, 11 a rászív Miéi 
és Pelhes Sándor játsza. Az előadási Na 
dasdv Kálmán rendezi.

Nem bánatában bujdosott el, sőt madarat 
tehet vele fogatni, úgy örül. ami érthető is, 
a Színművészeti Tanács ismeretes, felmentő 
Ítéletének. (Aki még olvasóink közül nem 
tudná, Szeleczky Zitát a Kamara Fegyelmi 
Tanácsának határozatával szemben, mely 
hat hónapra tiltotta el a kitűnő művésznőt 
a színpadi és filmszerepléstől, a Tanács csak 
dorgálásra ítélte.)

Szeleczky nyaralni bujdosott. Hogy mi rí 
használjuk ezt a titokzatos kifejezést a 
vidámhangulatú üdülés jellemzésére, meg­
magyarázza az alábbi párbeszéd, melyet 
munkatársunk egy órával az eltűnés előli 
folytatott az Odvöske-Zitával.

Örül a felmentő ítéletnek V 
Hát lehet ilyet kérdezni ? . . .

— Mi a terve ezek után ?
Amiül már le szö­

geztem, a Nemzeti 
Színházhoz nem szer­
ződöm jövőre. Viszont

Indulás elölt...
(Welles: /cin.)

az sem felel meg a valóságnak, hogy nem 
akarok többé színpadon szerepelni. I)e még 
mennyire akarok. Most kezdek majd tár 
gyalni a magánszínházakkal és várom a 
jó darabokat és a szép szerepeket.

- - Nyáron mit csinál ‘?.
Azt nem árulom el senkinek. Az. az 

egy biztos, hogy egy óra múlva már nem 
látnak Pesten. Kitűnők pihenni. De most 
nem a nyilvánosság számára pihenek, hanem 
teljesen magamnak. Nem is tudhatja meg 
senki, hogy hova mentem. Csak augusztus­
ban jövök vissza s mingyárt utazom is 
Olaszországba filmezni.

Vége a beszélgetésnek, de Zita csak azt 
hiszi, hogy nem tudja meg senki, hova ment. 
A Délibáb közönsége mindenesetre tudni 
fogja, mert detektiv-rlportereink már nyo­
moznak. (Lapzártakor jelenti a nyomozó- 
detektívünk, hogy Szeleczkyre Tokajban 
találtak rá.) (h.) Uonllty Hanna is utusil r Welles: leír.)

IV
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A GYERMEK
IFJ. KŐMŰVES SÁNDOR

Ott túl a

Ifjú Kőműves Sándor »»őfelségének” a papa Köiuftve- 
Sándor udvari szolgálatot teljesít. Most éppen mulat­
tat ja a esűppséget. Papa Kőműves Itt Is kitűnően Játszi» 

szerepét . . .
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ŐFENSÉGE
BIHARI BOTOND

Botmid lyy kezdi autóvezetés! tudo­
mányát

K fiúból mérnök lesz, akárki mey- 
látjn . . .

Vigyázz ! Hajtűkanyar következik ! . . .

Az alsó képek egyikén Biliary Jóskái és Bolondot 
gondterhelt areenl látjuk. Felhőkarcolót építenek 
s a papa hibás elképzeléseit a kis Holmid javít­
gatja. A papa ebben a pillanatban éppen szörnyen 
restelllmaflái, mert egy tornyot rossz helyen akart 
elhelyezni. A másik képen Holmid önállösítoltii 
mayái : a liípdát eldobja s miiiflyárt fut Is utána.
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londiner és a mosogatólegény. Főszereplói 
Iávor Pi'll, Tolnay Klári. Tu ray Ida és Mély 
("icró. ,

1'ihn re viszik a „Bob herceg" cfmfi régi, 
híres operettet. A címszerepet Szllasy 
I,ászló. a Vígszínház fiatal bonvlvánja 
játsza. Partnere Kovács Anna, a kolozsvári 
Magyar Színház bájos, tehetséges prima­
donnája lesz. t

.Jávor Pál ősszel Olaszországba utazik fil­
mezni. Szeptember Iá én megy el és októ­
ber végéig marad, lvrre az időre szabadságot 
kapott a Nemzeti Színház igazgatójától. 
Jávor egvébként magyar nyelven fog ját­
szani. amelyet tökéletes szinkronizálással 
olasz nyelvre vesznek,

Biller Irén számára új filmet készítenek
Hollywoodban. Lehár Ferenc egyik híres
operettjét veszik filmre. Biller Irén partnere 
valószínűleg F.ddy Nelson lesz.

\. Henkíi Gyula „Egér a palotában" eimií 
filmben (Itáth /e/e.)

„Három csengő" címen készítenek új 
magyar filmet a Filmirodában. Békeffy 
István írta, Podmaniez.ky Félix báró ren­
dezi. Az új magyar film vígjáték egy világ­
városi szállodában játszíVdik, hősei azonban 
nem világcsavargók, unatkozó pénzemberek 
és! utazó arisztokraták, hanem a szálloda 
né- t-bn személyzete: a szobalány, inas.

iramban folynak a „fiatalok film 
az lígér a palotában" című uj

Erős
jének", „ ,--------- -
vígjátéknak a felvételei. Az uj kubmszkv 
F'ilmprodukció Németh Dezső keze alatt 
készül és főszerepeit csupa fiatal színész 
játsza: Németh Homoki, vitéz Benkő 
Gyula, Puskás Tibor, Zádor Györgyi, 
Bariba Jolán. Magyar Drági. A „komolyabb" 
szerepeket Somlav, Erdélyi Miéi, Biliest 
Tivadar és Maklá'ry játsza.

„lesz, ami lesz!...”
.Weg m .-fűk a legújabb magyar filméi. 

,-t elme ..Lesz, ami lesz” s ez a cím 
bátorít fel bennünket arra, hogy „lesz. ami 
tesz”, őszintén megírjuk róla a véleményünket.

Apellálunk minden felettes hatásághoz: 
a fitmcenzurához, a Színművészeti és Film­
művészeti Kamara elnökéhez. Jól tudjuk, 
hogy a magyar filmekről írt kritikánkban bizo­
nyos enyhítő szempontokat figyelembe kelt 
vennünk és nem szabad olyan mértékkel mér­
nünk a magyar filmgazdasági adottságok 
mellett készült filmeket, mint a külföldieket.

1 r azonban egész kultúrétetünk megalázása 
volna, ha egy bizonyos érlékszintet nem köve­
telnénk meg a tiilon-liil üzleti alapokra fek­
te lett, magyar filmgyártástól is.

/ív itt van a Színművészeti és Filmkamará­
nak az igazi és legfontosabb szerepe ! Ke en­
gedje meg, hogy a „Lesz, ami lesz”-hez ha­
sonló nivótlan -is mfívészictten filmek közönség 
elé kerüljenek. Felhívjuk a Filmcenzura 
Bizottság figyelmét is erre, mert a • Bizott­
ságnak ezen a téren kell leginkább hatalmát 
megmutatnia ! Fűnek a Bizottságnak a fel­
adata, hogy megítélje : alkalmas-e a film urra, 
hogy a közönségnek művészi szórakozást

m

nyújtson és eléri-e azt a nívót, melyet a magyar 
filmgyártás hősies és áldozatos küzdelmekben 
kivívott hírneve alapján minden magát ma­
gyarnak nevezni akaró filmtől joggal es ok­
vetlenül megkövetelünk.

Xrm Imijük elképzelni, milyen mértékkel 
mért a Cenzúrabizottság akkor, mikor a „Lesz, 
ami lesz” című magyar filmet .,bemutatásra 
ítélte ! . . ." Érthetetlen például: miért kel­
lett ahhoz'filmet készíteni, hogy egy jó dizőzről 
bebizonyítsák, hogy rossz színésznő. Nagyon 
tisztelünk és beesülünk minden tehetséget, 
minden ambíciót a maga helyén, de mikor 
százával vannak kitűnő színésznőink, akik 
azért készültek a legnagyobb szorgalommal a 
pályájukra, azért küzdöttek és azért színészi 
tehetségek, hogy a kamara jogvédelme alatt 
becsületes kenyérhez jussanak pályájukon, 
nem értjük, miért kell Ania Sulit, akit 
ismételjük kedves, lehetséges dizőznek is­
merünk, 'mint színész-kísérleti nyálat 
alkalmazni. Ez kárára volt a művésznőnek 
magának is, sajnos, nagyobb kárára, mint 
gondolná. Szánjuk a többi, komoly színészt 
is, hogy kénytelen volt ebben a filmben „közre­
működni”.

Itarasztos Albert.
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BUDAPEST i
8,00 : Szózat. IUtnütemezek.

I. Liszt : IX. rapszódia
(Pesti karnevál, Berlini Fil­
harmonikusok, vez. Schmidt- 
fsserstödt); 2. Reger : d-moll 
toccata (orgona : (ingnial) ; 3 
Borin yanszkij : Ruszin egy­
házi ének (Ungvári Líceum és 
Ta n í tó k é pzői n t éze V é n ekkora,

vez. Hladonilí István) ; 4, 
Johann Strauss : Denevér, ke­
ringő (zongora : Adolf Wolff) : 
5. Muszka - Beöthy : A két 
véréi) (Szántó Gyula) ; 6
Thorn : Lombok alatt (hegedű 
Renée Chernél) ; 7, Egres sy 
Béni : Ereszkedik le n felhő 
(Petőfi verse Nagy Izabella) ;
8. Lehár : Víg özvegy, operett 
részletek (Kőszegi Teréz és 
Angval-Nagy Gyula).

0.45 : Hírek.
9 9.55: Görög katolikus egy­

házi ének- és szentbeszéd a 
hudni Szent Flórián templom­
ból. A szent beszédet mise köz­
ben Sztankav András dr püs­
pöki tanácsos, budai plébá­
nos mondja. A népénekeket 
vezeti Tótin József dr. 

10—11.10: Egyházi ének- és 
szent beszéd u Koronázó Fő­
templomból. A szent beszédet 
mise közben Városi István dr 
esztergomi teológiai tanár 
mondja. Közreműködik a 
templom ének- és zenekara 
Sugár Viktor vezénylésével. 
Előadásra kerül : Sugár Vik­
tor: Harsona jelek. Demény 
Dezső : Szent Erzsébet mise. 
A szólószámokat énekli : Bit­
tér Irén. Thury Gizella, Kom- 
lóssv János és Horváth László. 
Változó részek : Chora liter. 
Offertorium után : Hozzád fo­
hászkodunk, régi magyar Ma­
riaének. Előadja Thury Gi­
zella. Himnusz.

II. 15—lji.15 : Evangélikus isten­
tisztelet a béeslkaputérl temp­
lomból. Prédikál Dezséry
1 Asz ló egyetemi lelkész. Éne­
kek a Dunántúli cne.keskönyv- 
1x31, 349. és 355. Himnusz.

12.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
12.50 : Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Fridi Frigyes. Köz­
vetítés a Zeneművészeti Fő­
iskola nagyterméből. 1. Lor- 
tzing : Andreas Hofer, nyitány :
2 Vis ki Jáuos : Szimfonikus
szvit ; 3. Bánáti —Buchner An­
tal : L magyar rapszódia ; 4. 
Rossini -Respighi : A bűvös 
bolt ; 5. Kereszty Jenő : A
Tátrában, szvit részletek : 6.

SüíiéM

ULIUS 13-tól 19-ig
Farkas Ferenc: Kárpátaljai 
rapszódia. Közben 
5.00 : „Széke.I> harangok n 
Bácskában.” Németh Kálmán 
előa dósa.

1.45 i Hírek
2.00: Hang lemezek. I. Gluck: 

Párís és Heléna, árai (Gigli);
2. Bach : Ária a D-dur szvit­
ből (gordonka : Pablo Casals) ;
3. Donizetti: Lammermoori
Lucia, ária az 1. fclv.-ból 
(Toti dal Monte) ; L Lully ; 
a) A Ices le, előjá lék : b) Te- 
seus, induló (FiladeUiai zene­
kar, vez. Stokowski) ; 5. Ros­
sini : Szevillái borbély, kettős 
az I. felv.-hói (Benvenuto i’ran- 
ci és La Ildi) ; 6. Mozart :
Szók teles a szerályból. ária 
az i. felv.-ból (Margherita 
Pcrras) ; 7. Schubert : Moment 
musical (gordonka : Pablo Ca­
sals) : 8. Schumann : Nem sújt 
a vád (Svéd Sándor): 9. Chaus- 
son : A kolibri (ének : Ninon 
Valiin); 10. Bartók : Régi 
magyar táncok (zongora : a 
szerző) ; 11. Respighi : A köd 
(Fleta): 12. Mignoné ; Szép 
Granada, spanyol dal (Chris­
tina Maristanyj; 13. Cutillo- 
Schípa: Luntananza araara, 
nápolyi dal (Tito Schipa): 
14. Dohnányi : Buralia Him- 
garica 11. tétele (Londoni Szim- 
fónikusok. vez. a szerző).

3.00: „Házhelyszerzések elő­
mozdításáról szóló jogszabá­
lyok." Hajdú István dr mi­
niszteri osztálytanácsos elő­
adása. „A temiésrendelrt is­
mertetése." Mihályi Béla dr 
miniszteri segéd titkár előadása. 
A földművelésügyi miniszté- 
riu ni rá dióelöa dássoroza t a.

3.45 : Bura Sándor cigányzene-

4.30 : Arany János : Első lopás. 
Előadja Bodnár Jenő. Köz­
művelődési előadássorozat.

5.00 : Hírek magyar, szlovák 
és ruszin nyelven.

5.20 : Honvédműsor.
0.00 : Faragó György zongorá­
zik. 1. Chopin : f-moll bal­
lada ; 2. Brahms: esz-moll
intermezzo ; 3. Brahms : B-inoll 
intermezzo; 4. Delibes - Dohná­
nyi : Naila-keringő.

0.30 : ..Tilosba»: horgásztam/’ 
Baló Elemér vidám előadása. 

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Székely kasza peng a 
bácskai búzamezőkön/' A köz­
vetítést vezeti Dővényi I^jos. 
Hangfelvétel.

7.50: Velisky Allee és 1-ásztó 
Imre magyar nótákat énekel, 
kíséri Oláh Kálmán cigány zene­
kara. Votisky számai: Balázs 
Árpád : Két babonás szép sze­
mednek álmodó ja lettem ;

Nyizsnyai : a) De kt tudn;ím 
panaszolni magamat b• Fe­
lednélek, felednélek ; c) ivl- 
kedvesanyám, eresszen el 
bálba; Votisky Alice: Hideg 
őszi éjszakában; Páros éle! 
a legszebb a világon, népdal, 
László számai. Dobók né Tv 
zonyi Kató: Te leszel a pá­
rom ; 1 Jankó Pista : Mádéi
vígan dalol ; Sándor Jen«' 
Mért hittem, méri hittem 
szavának ; Dánkó Pista : Ha 
rom sósperec (Sas Ede versi 
Erőss Béla : Nem kell nekem a 
szerelmed ; Báni se nézett, 
amikor őt megláttam, népfiai 

0.30 : Hang képek uz CTE-.M A< 
bajno k i vízi 1« hdn mérkőzés érői 
Beszél Pluhár István 

I tália : Sport- és ló versenyered­
mények.

9.00 : „Balatont képeslap/* Koz 
vetítés a siófoki Casir.óbo;, . 
Fürdőtelepi fitt eremből és . 
Grillből. összeállította Lc-< 
nyei József dr. Közremőköfíii. 
Fellegi Teri, Kiss Manyi. Mé­
száros Ági, V a szarv Piros k . 
Dénes György. Horti La-j 
Hosszú Zoltán dr, Tompa Sói 
dór, Horváth Jancsi cigány 
zenekara, a Magyar Revü 
Tánczenekar és a Szabó five- 
rek jazz-hármasa.
Közben :

9.40 : Hírek.
11.00 : Hírek német, olasz, angol 

és francia nyelven 
12.00 : Hírek.

KASSA
6.66 11.15: Azonos Budapest 1 

műsorával. (8.45-kor hírek 
11.15: Hírek, heti beszámoló, 
műsorismertetés.

$1.35: „Az ember a Mindenható 
kezében ' Bartha Béla szenti 
náriumi lelkiiga zgaió előadása 

11.58: ..Magyar múvészicmeztT
1. Uszt: XIV. rapszódia 'Bu­
dapesti filharmonikusok. vez< 
nyel Dohnányi Ernő); 2 Bar 
tók: Régi magyar táncok (zoii 
gora: a szerző); 3. Hubay: VT. 
Csárdajelenet (hegedű: 
szerzői. 4. Poldini: Kálmán 
diák dala a „Farsangi lakod a 
lem'1 c. operából (Halmos Ja­
nos); 5. Dohnányi Buralia Hun 
garica — **11. tétel (London, 
szimfonikusok. vez Dohnányi 
Ernő).

12,246—éjjel 12.15: Azonos Bud a 
pest 1. műsorával.

RÖVmiU'M.AMl XIIA S 
EGÉSZ HÉTEN :

X II XT 5 hii <))<-!<■» Hdéáliomá- j 
sou, ».125 kiloflklu.uii. 32.WS 
mrlrtvfi. Európai nyári idn- j 
Sjtitmltir* ./.rriiu : Éj Jel l óról«! 

2.20-1« 2.311-lói 1 órái«
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H É T F ő
július 14

♦it impfst i.
i, »U ; Lbrcszlő. Torna.

«Ml: Ilirek. közlemények. Ki­
viül. Hanglemezek.

10.00$ Ilink.
; 11.2(1: „Fiumei viel «« ui»U 

,'áziiil nyolcvanas éveiben.“
í‘"elolvasás.

i ü. ',."i : „ Az anyák derűs pereei.” 
xalmánchey Pap Nóra elő­

adása.
11.10; Nemzetközi vízjelzőszol-

12.00; Himnusz.
12.10: Farkas Sándor rigány- 
/.enekaru. Közben ;

12.40: Hírek.
20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
.10 • Országos PoslAszenekar.

. /cnyvl Kördögh János. 
Hangfelvétel. l. Stephnnides 
\amly : Magyar Ünnepi nyl­
on ; 2. Bórsav ; Nngyenyedl 

-mlék. keringő ; 3. Kemény 
í ,g<m : Kis balettzene ; I.
<. vőrgy Oszkár : a i Keringő ;

.1 Keleti intermezzo; fi. Bá- 
iati-Biiclmer Antal : Taran- 
ella ; (1. Pongrác/ Géza: Tá- 

uort űznél, szvit : 7. Vjvári
József : Jönnek a vitézek.

2.30 i Hírek.
1.7 : Műsorismertetés.

UMi : Xríolynmbírek, plael és 
lelni is/.»* rá rak.

3,20 ; Mtlvé^/lemezek. 1. Mo­
zart : Koronázási mise, rész­
ét (Maria Keldorfer Gema- 
•tn r . Irma Drummer, Her­
mann (Julios, Hie ha til Mayr. 
Y salzburgi dóm ének- vs 

, enekar.it Messner vezényli) ;
2. 1 leetbőven : Dal (Elisabeth 
■'< hurnann) : J. Loesve : Az 
na (Kari Sehmitl-Walter) ;
1. Ser: Változatok (gitár: 
Segovia) . Berlioz : Villa- 
ueile. dal (Ninon Valiin); ti. 

.Liszt : Szerelmi álmok (Tito 
Sehipa) ; 7. Sarasaié: Be­
ize les és tarantella (hegedű : 

\literi Spaldingi ; X. Kilpinen; 
J la kakuk szól. finn dal l Hanta- 

aarai ; Debussy: Suite
I >ergauu»M|iie (zongora: \Val- 
iei - iie.seking) ; 11), Wohlge­
muth Szép ;vz ifjúság (Lipcsei 
férfikar, vezényel a szerző), 

í. J ő : Diákfélóra : ,,Budai
Ezsaiás.” Juhász Géza elő­
állása Budai Ezsaiás halálának 
za/ulik fordulóján. Felolva-

Í.45 : időjelzés, hírek.
5,00 .* Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: ...Mindnyájunk flonUjul.

X Közellátási Szolgáint közle- 
menye.

*i.30 : \ rádió szalónzenekara.
Hangfelvétel. I. lMxner: Bu- 
gatell, nyitány ; 2. Kreisler: 
hxhilófox : J. Bobrecht : Lab- 
íjjhegy-lánc ; L Hruby; Bé­

csi operettek, egyveleg.
(UMI: „Bácska.” Fodor Ferenc 

Ír egyetemi tanár előadása. 
0,30 : Vf nlesiner Béla Jnzzongo-

ra számai.
0.45; ..X Bnlatonktirnyék epi-
lészete.” Irta Tóth Kálmán 
székesfővárosi mérnök, l’el-

:.00 ; Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Hanglemezek. ,,Spanyol 
lalok és táncok.'* 1. Granados : 
Xmlaluza (New Light szimfo­
nikus zenekar, vez. Goossvns);
2. Padilla Palomero : Prin- 
cesila (F.nz.o de Muro Lomun- 
to) ; J. Valverde : Mari Grúz, 
pasodoble. (ének : Carmen de 
C.ordo^a): t. Padilla: Kl reli- 
v.ario (ének : Emilia de G«>- 
gorza); 5. La valóséra, pasodoble 
(Pilar Arcos); <>. Perez Frei­
ne : \y. ay. ay (Luigi Fort); 
7. Jovez Viegol : Spanvol 
kupié «Kaquel Meller); S. 
De Falla: Bővül élei, spanyol 
lánc (Londoni szimfönikusok, 
vez. C.oppoía).

7.30 : ..Kgészségügyl Kuiemlá- 
rlum.“ Az Országos Közegész­
ségügyi Intézet közleményét 
felolvassa Faragó Ferenc dr. 

0.00 : ..Oheniii búcsúja.” Thurzó 
Lábor előadása. Bemutatás­
ra kerül Weber „Oberon“ c. 
operája. közreműködik az 
Operaház. zenekara, Apáti Im­
re és énekegyüttes. Vezényel 
11 aj I erjl .a jós. Hende/ő A .'Bn togh 
Pál. Kö/.y. a Zeneművészeti 
I" u'sk'il.i nai!vtérméből. S/rmé-

/ mirró (lohar
iJHí

ivek . Oberon, tümlérkiráiy 
Nagypál László ; Bezia, a kalifa 
leánya Wargha Lívia : Fu- 
tinie, Bezia bizalmasa Soly- 
mossy Margit ; llüon herceg 
Szabó Miklós ; Selierusmin 
Horváth József; Sellő Mar­
jav Erzsébet.

f).4Ö 2 lllrek.
10.10 : Melles Béla-zenekar. Ve­
zényel Víncze Ottó. Közvetí­
tés a Zeneművészeti Főiskola 
nagyterméből. I. Kínáiméi 
Bach: Hamlet nyitány; 2. 
Kigyosi Árpád : Tánc-szvit;
2. Flotow : Márta, ábránd; 
L Farkas Ferenc : Két tánc; 
5. Sibelius : Valse, triste ; ti. 
Growalci Ernő : Apollo induló.

11.00 : Ilirek néniéi, olasz, angol,
Iranda és eszperantó nyelven.

11.30: Magyar nóták hangle­
mezről. 1. a) Füredi Mihály: 
Végigmentem az ormódi te­
metőn ; b) Vörös bort ittam 
az este. népdal (Palló Imre); 
2. Hevesi József : Galamb száll 
a Hortobágyon (Szondy Ist­
ván verse Kalmár Pál); 3. 
Morvay Károly : Badacsonyi 
kéknyelű (Szondy verse, Mind- 
szenthy István); 4. a) Balázs 
Árpád : Nem tudok én neked 
csak virágot hozni (Farkas 
verse) ; L>) Simonffy—Vécsey : 
Három a tánc (Gselényi Jó­
zsef); 5. a) Dankó—Endrődy : 
Vihar a levelet ; 1>) El kell 
menni katonanánnk (lAszló 
Imre) ; ti. Buday Dénes : Kl- 
indultam hazafelé (Váraljai 
Gy. verse, Mindszenthy Ist­
ván); 7. Várady Aladár: 
írtam tegnap a babám­
nak ((".setényi József); 8. 
Bánóezy : Hamvas fehér arcod 
(Kalmár Tibor verse, László 
Imre); ti. a) Zöld erdőben jár­
tam ; b) Egyszer esik eszten­
dőben karácsony, népdalok ; 
c) Dankó Pista : Egy cica, két 
cica (cigányzenekar énekel). 

12.00 : Hírek.

KASSA
8.46 11.66: Azonos Budapest 1. 
műsorával.

II.65: ..Hogyan nevelik a német 
ifjúságot?” Németh László elő­
adása.

11.25: ,,Szórakoztató lumglcme-
zek.” 1. Sándor Jenő: Cigány­
ábránd íltujkózenekar); 2. 
Hobrechd Keringőegyvcleg
(t'llruphon zenekar): 3. Hadífy- 
Honvéd híradó, induló (Fo- 
lyanierók zenekara és a buda­
pesti egyetemi énekkar).

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 éjjel 12.15: Azonos Buda­
pest 1. műsorával.

ív OMOL') AJÁNDÉKOT kapnak ju­
hos folyamán a nehéz muzsika kedvelői 

I magyar, illetve a német rádiótól. Hu- 
z.adika után Bayreuthból, a Wagner- 

suitu.N/ Rómájából a Bolygó Hollandit 
i Walkíirt közvetíti a ntagvnr kö

/.(ínség számára a rádió. Wagner örökké 
elő szellemének ma is Bayreuth a leg­
hívebb képviselője és így nyugodtan 
jósolhatjuk, hogy a bayrenthi előadá­
sok a ’nőnap műsorának művészeti őse 
menyei lesznek.

#<> íüétiAdá
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öt HA PEST L 
8.4(1: f.ln-t-t/iti. Toron.
7.(Ml : Hírek. Közlemények, fit- 

remi, Hanglemezek,
10.0« : Hírek.
10,20: ..Hír«»!» emberek szo­
kásul." Irta Horváth Barna né. 
Felolvasás.

Í0.45: ..HivatIudósit Aj*,’ ' Fel- 
»lvasiis.

it. Hl: Nemzetközi \ íz Jelzős zol- 
tiálat,
12.00: Himnusz.
12.10 : Hemlőrzenekur. Vezé­
nyel Szol losi Ferenc. ! laug­
te ívé Vei. 1. l 'igvdy Sándor : 
Tavaszi nyitány ; 2. Kumzák : 
í>arátáimnak, egyveleg ; 2. Ja- 
towicz: Vtazás a Földközi 
tengeren, szvit ; I. Szállási 
i'erenc : Bég! magyar nóták, 
•gy wieg; 2. Kraul Antal:
Zászlónk, induló. Közben : 

12.10 : Hírek.
1.20*. Időjelzés vízállásjelentés.
1.30 : X rádió szulónzeiiekura.

I. Sándor le nő : Hajt a, paj­
tás. induló : 2. Bécsi József: 
».ond nélkül, nyitány ; 3- Föl­
diái ; Asztali zene ; I. Paehvr- 
•legg : Ifjú Becs. keringő ; 
á. S ley hankies : Pierrot, sze­
relmi vallomása ; f>. Wíss-
mtiller Mihály : Palotás és 
csárdás ; 7. Bion : Holdas éj ; 
S Hruby ; Operottmánmr, egy­
veleg.

2.30 : Hírek.
2,45 : Mfisorlsineiletés.
3.00 : Árfolyam hírek, pliiel és 

élelmiszeráruk,
3.20 : Kaesls László niélyliege- 

dau Játszik, zongorán kíséri 
Szíráiiyl János, 1. Corelli: Ada­
gio és allegro ; 2. Liszt : El­
felejtett románc: 3. Vivaldi : 
Liga ; t. Dávid Gyula Schme­
ló wsky Wolf Pál : Perpetuum 
mohile.

3. UI: ,..\ÍU főzzünk?'' i lázi- 
asszonyok beszélgetnek.

3.55 : Suhnyda Mária zongorá­
zik. 1. Schumann: Fisz-dur 
románc ; 2. Chopin : f-mol
etűd; 3. Liszt : Desz-dur con­
solation : t. Kodály : Allegro 
giocoso: 5. a) Prokofjev :
C-dur preliUi : bt Liszt : El­
felejtett keringő.

4,15 : Harsányt (ii/.l mesél.
4,45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.

5.15: Hanglemezek. ..Külön­
leges hangszeregy üt »esek.'’
I. Massenet : Wert her igor-
donka : Pascal, hárfa : Her- 
1 »recht) ; 2. Alford : A két tör­
pe ixilofón kettős : Byrne és 
Beimet); 3. Vellones : Vita­
minok. fox írott (Martéitól éter­
hangszer, fuvola, szaxofon, bő­
gő és zongora : Marcel Carixen 
zenekara); L Aguilera : Ama- 
raguras (gitárkettős : Aguile­
ra és Yriarte); 5. Mivagi 
Chernél :i 'Tavaszi tenger (hege­
dű : Boné (.bemet, japán hárfa : 
Mivagi) ; 6. Homberg ; Szere­
lem jöjj vissza hozzam (there­
in in ét er hangszer : Lcnnitig- 
ton She veil) ; 7. Cow ler Öröm- 
íanc (három zongora és Robert 
Menard zenekara) ; S. Noble— 
Kául : A tengeren át (baváji 
gitávkettős orgonával: Para­
dise Island hármas) ; 9. Boii- 
foco : Onestvp (Bonfoco száj- 
harmonika zenekar) ; 10.
Cyenshaw : Szerelmem ró­
zsái (t heremi n éterhangszer 
orgona- és zongora kíséret tel );
II. Nie hol Is : Naplemente (ha­
váj i gitár, zongora és hegedő : 
Len Fill is Novelty hármas) ;
12. Clinton : Slowfox, (ének, 
orgona, zongora és dobegyüttes 
kísérettel) ; 13. Bordin .* llaváji 
induló «(iino Bordin és haváji 
zenekara».

(UH): „fides anyait>elvünk.'’ 
Halász Gyula előadása.

8.20 ? Slmkó János Imrnionlkn- 
száron I.

0.35 : ,,Damjanich." Julier Fe­
renc előadása.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelvein

7.20 : „Emlékezés Fgressy néni­
re, " Az összekötő szöveget irta 
és rendezi Zakói Dénes dr. 
Közreműködik Matolcsy Mar- 
git és Hám orv Imre. az Opera-

{(//»// Knsi
S. ;o

íaz tagja, Kiser Sárai Elemér 
«igán y zene kara.

íL 10; „Bokréta." Ágin Erzsi 
verseket mond.

11.35 : Lap ham : Japán zongora- 
verseny. Előadja a szerző és 
a Vidor szimfonikus zenekar, 
vezényel Ci belli. Hanglemez.

iMM): „ V hozomány." Hangjá­
ték egy felvonásban. íria 
Bahay József. Rendezi Kiszely 
('«villa. Személyek : Vésős Sil­
ónk Péter Gárdái Lajos ; 
Vésős Silbak Pétérné l>iuy- 
nyésy Juliska : Lujzika, a 
leányuk Vúndorv Margit ; 
Írendós Péter Pethes Fe­
renc ; A sógor — - Ijlaky 
László : Éjjeli őr Koltay 
Gyula. 1 hmgfelvétel.

9,25 ; Perils Puli zenekar« ké­
ri ngőket Játszik.

9.40: Hírek.
10.10: V Chappy tánezenekar 
játszik.

10.40: X Itujkózenekar játszik.
11.00 t Hírek német, olasz, angol 
és franda nyelven.

11.35: Müvészlemezok. 1. Ri­
chard Strauss : Szerenád ( Eli­
sabeth Schumann); 2. Slra- 
vitLszkij : Capriccio zongorára 
<*s zenekarra (zongora : a szer­
ző, Walter Straram zenekarát 
A user met vezényli) ; 3. Mil- 
hand : Ronsard szerelmei — 
a í A rózsa ; b) A galagonya ; 
cd A fülemüle (éneknégyes és 
zenekar).

12,0« : Hírek.

KASSA
6.40-—11.H: Azonos Budapest í. 
műsorával.

11.05: A magyar nó hivatása 
költőink és íróink mvgvilágítá- 
sáhan.'' Fényes Vince előadása. 

11.25: Hanglemezek. „Magyar
nóták." I. V becsali csárda fala. 
népdal 1 ("..setényi JiSzsvf); 2. a) 
<X Főt hi Frici: Nem akarok 
tudni semmit, t>) Angyal Ar­
mand: Hat nap óta szól a nóta 
(('setényi József és Toki Hor­
váth Gyula cigányzenekara);
3. Balázs Árpád: Szeretnék má­
jus éjszakáján (Magyar» Imre 
és cigányzenekara), l. a) Mé­
száros Pál: Kint lakom én Kis- 
perjésen. b) Kertek alatt fa­
ragnak az ácsok, népdal [ l '.se­
tényi József); á. Nádor Jóska: 
Szeretem a piros virágot (Kal­
már Pál).

! 1.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12 00- éjjel 12.15: Xzonox Buda­
pest 1. műsorával.

HALLOTTVK az első kívánsághang­
versenyt. A zenei összeállítás ellen nem 
lehet semmi kifogásunk, ha. csak nem 
az, hogv már szinte fárasztó volt ^annyi 
remek "számot egymásután végighal I- 
galni. Hiányzott azonban a nemet ki 

ansátrhangversenyek kórusainak elénk

sége, színes kavargása es kissé meglepet­
ten vettük tudomásul, hogy teljesen 
hiányzott az a vidám, ötletes összekötő 
szöveg, amely sokkal hozzájárul a kíván 
sághang versenyek sikeréh ez. Kíváncsian 
várjuk a második hangversenyt. Remeibe, 
lóleg akkor már segíteni tudnak a bajokon.

ftétióáiI
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BUDAPEST 1.
6.40 : ÉhreszlO. Tónin.
7.00 : Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Hanglemezek.
10.00: Hírek.
10.20 : ..A magyar lélek nép­

dalainkban." Irta I'ónvad 
Ernő. Felolvasás.

10. lő : ,,Eg> húeskal mulatság 
u rég! jó világban." Irta Szé­
kely né Sólymos Bea. Fel­
olvasás.

11.10: Nemzetközi vizJel/.Öszol-

12.00 : Himnusz.
12.10: Hanglemezek. 1. Mo­
zart Nyitány olasz stílusban 
(Berlini Filharmonikusok, vez. 
Benda); 2. Händel: Care 
salve (Louis Graveur); 3. Doni­
zetti : Laminermoori Lucia, 
részlet az 1. felvonásból (Ma­
ria Gentile, Ditto Borgioli, 
Vanelli, Baecaloni, Nessi és 
Mannnrini) ; t. Beethoven : 
Egmond, közzene (Londoni Fil­
harmonikusok, vez. Weingart­
ner) ; 5. Verdi: Bigoletto,
ária az 1. (elvonásból (Sándor 
Krzsi) ; ti. Liszt : Manók tánca 
(zongora: Frederic Lamond); 
7. Wagner: Tannhäuser, rész­
let az I, felvonásból (Heinrich 
Sehliisnus) ; 7. Bizet : Carmen, 
kettős az 1. felvonásból (Fanny 
1 leldy és Fernand Ansse.au) ; 
0. Godard : Bölcsődal (gor­
donka : Pablo Casals) ; 10.
Puccini: Bohémélet, ária (Orosz 
Júlia): 11. Giordano: Andre 
Chenier, ária az 1. [elvonásból 
(Pertile); 12. Stravinsz*kij : 
Apollon Musagetes. balettzene 
(Bosztoni Szimfonikusok, vez. 
Kuszevickíj). Közben :

12. it) : Hírek.
1.20 : Időjárás, hírek.
1.30: Lovászi Ferenc cigány­
zenekara.

2.30 : Hírek.
2. iö : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhírek. piaci és 

élelmiszeráruk.
3.20 : X József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezé­
nyel Seregi Artur. 1. Marthon 
Géza: Hódolati induló; 2. 
Nagypál Béla: Hungária, nyi­
tány : 3. Szabados Béla : Kész­
letek a ,,Kika" e. operettből ;
4. Erkel Ferenc: Bánk bán, 
operarészletek, i Iangfelvétel.

4,lő : ,.A goinhuniérgczések.”
Kalmár Zoltán dr előadása.

4.45 : Időjelzés, hírek. 
ő.Oö : Hírek szlovák es ruszin 

nyelven.

fi, lő : Tárognfóiiégyes. Tagjai: 
Lugossy István, Lantos Fe­
renc, Egervári József és Só­
lyomvári Lajos. 

f».3ő : ,,Vadállatok közt az os- 
vndonban." Irta Molnár (Tá­

bor. Felolvasás.
6.00: Kedveli hanglemezek. L 
Rachmaninov: Vocalise (Fiia­
dé 1 f í i i i zenekar, vez. a szerző). 
2. Grieg: Szeretlek, dal (Kir­
sten Flagstad); 3. Saint 
Saens : A hattvú (gordonka : 
Pablo Casals); L Schubert 
Melichar : Altatódul (Gigli) ; 
ó. Chopin : a) Desz-dur ke­
ringő ; b) C-dur etűd (zongora : 
Wilhelm Backhaus) ; 6. Gar- 
del : Tango (Géezy Barnabás 
zenekara); 7. Grouyu : Dal 
(Luctenne Boyer) ; K. László 
Imre: A bohóc dala (Seress 
verse, László Imre) ; 9. Fehér 
István: Halkan (Vadady Al­
bert verse (Kalmár Pál) ;
10. Polgár Tibor : A szívemben 
titokban (Karády Katalin);
11. Sipos Vécsey Rákosi: 
Néha azt hiszem, slow (Horváth 
József) ; 12. Casiroli Kastelli: 
Éljen a pizai ferde torony, 
keringő (Klar tánczenekar) ;
13. de Prins Károly : Várlak, 
vidám fox (Kazal László).

6.lő: Külügyi negyedóra.
7.00 : Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : Készletek az Opernház 

műsorából. Hangfelvétel. 1. 
Részlet Rossini Teli Vilmos 
c. operájának I. felv.-ból. 
Szereplők : Teli Palló Imre ; 
Match túl Fodor János ;
Arnold Halmos János;
Hedvig Budanovits Mária;
Gemmi Horányi Karola ;
Halász Király Sándor;
Közreműködik az Opera ház 
kórusa. Vezényel Kubányi Vil­
mos. (Június 11 -i hangfel­
vétel.) 2. Két részlet Wagner : 
Bolygó hollandi c. operájából. 
Szereplők: A hollandi Lo- 
soiic/.v Gvörgv : Dalaiul

Molnár Gábor
(Hollón /elv,)

Vitéz Tibor ; Kormányos 
Király Sándor. Közreműködik 
az Operaház férfikara.Vezényel 
Berg Ottó. (Június HM hang- 
felvétel.) 3. Részlet Gounod: 
Faust c. operájának I íeh 
hói. Szereplők : Faust --Pataky 
Kálmán ; Mvfiszló Losonc/.,\
György. Vezényel Berg Otló 
(Június 1-i hangfelvétel.)

ft. 10 : A magyar királyi Honvéd­
ség Haditudósító századának 
rá dióköz. vetítése. 1 langfelvi
tel.

ft.3ő : A rádió zenekara. Vezé­
nyel Fridi Frigyes. Közremű­
ködik Patkós irma és Lac.zú 
István az Operálni/ tagja. 
Közvetítés a Zeneművészeli 
Főiskola nagyterméből. 1. 
Doppler : Ilka. nyilam ; 2.
Liszt : Ha álmom méh ; In 
Ha én dús király vonók 
(hangszere] te Kajter Lajos, 
Laezó) : 3. Biehard Strauss 
a) Rózsaiovng. keringő , h) 
Holnap (Laezó); 4. -Rékai 
Nándor : a i Csak ö volt ; In 
Tavaszi boldogság (Laezó); 
Ő. Johann Strauss : Tavaszi 
hangok, keringő ; ö. Johann 
Strauss : Gondoládul (Laezó) ; 
7. Lehár : Cigányszerelem 
Zórika belépője (Patkós): k. 
Vincze Ottó: Palotás; t). 
Bánfi Sándor : Lili. keringő 
(Patkós); lu. Fluszka : Szép 
ternber végen 
Csajkovszkij :
12. Brahms :

6.40 : Hitek.
10.10: Farkas ltéla 

kara muzsika).
11,00 : Hírek német, olasz, angol 

és francia nyelven.
11,23: llnlezkx László láttczeite 
kara játszik 

12.00 : Hírek.
KASSA

fi.40 H.(W: Azonos Budapest 1 
műsorával

11.05: ,.A magyar mezógn/dasár 
helyzete az. áj Európában 
Dr Yn rga István egyetemi ta 
nár előadása

11.25: Hanglemezek. 1 Török 
János, induló (Alktmrendőrseu 
fúvószenekaru. vez Szöllőssv 
Ferenc; 2. Strauss János: Bug- 
geli lapok, keringő (Odeon ze­
nekar); 3. Valente Parpignol 
Iloldfény. olasz, dal (Marii 
Pasqualillo); 1. Thegze Gerber 
a) Sárgul már a kukoricáson 
h) Ixiarinétcsárdás (Kuhatm 
György); ó. Hadífy. Xtiis^álint 
induló (Radiola fVivosí- itvk n- 
H a székesfővárosi alkalmi 
zottak kórusa)

11.40: Hírek mag var t szlovák 
nyejven, műsorismeifelCs 

12.00 éjjel 12.15* Azonos Buda 
pest I". műsorával.

8IMOR Miklósnak, a tragikus halált 
halt tiatal, magyar újságírónak darab­
ját közvetíti a jövő hét műsorában a 
rádió. Simor Miklós, aki a debreceni re- 
piilöszerenesétlenség alkalmából vesztette.

9V

eletel, Asguthy Erzsébettel egviitl irta 
„Ejféli látogatás“ című darabjai, amely 
mindössze egy felvonásból ált es egyike 
lesz az idén műsorra ke rill(i legérdeke 
sebh bangjátékoimak,

mimt

(Pntkós I ;
Dal (Patkós); 
Magyar lám*.

cigányzene
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ívto
7.0«

HTTDAVF.ST I.
Ébresztő. lóriin.
Hírek. Közlemények. F.t- 

rend. Hanglemezek. 1. Fricsny 
Rlchárd : Magyar virtus, in­
duló (Mária Terézia 1. honvéd- 
gvnlogezred zenekara, vez. I*i- 
gvtly Sándor) ; 2. Sándor Jenő ; 
Vadvirágos erdő szelén, csár­
dás (Mindszenti István); 3. 
Steinbeck : Az ezred üdvözlete, 
induló (katonazenekar, vez. 
Aiders) ; t. Scotto_: Taran­
tella (Tinó Rossi) ; 5. Marchet- 
ti : Fascination, keringő (be­
csi Bohém-zenekar) ; 6. Ru­
dolf i Rezső : Fekete szemedből 
(Juhász Árpád verse, László 
Imre); 7. Nőnek: Aranytün- 
dérke lakodalma (xilofón mű­
vészegyüttes) ; #• Freundor-
fer : Berchtesgadeni havasi 
gyopár < Freundorfer zeneka­
ra) ; 9. Huszármulatság, csár­
dás (ifj. Berkes Béla cigány- 
zenekara) ; 10. Löhr : Románc, 
vibrafónszóló (Herbert Hvr- 
trampf) ; 11. Svhultze : Hal
(Tatjana Birkigt); 12. Filip- 
pini Nizza—Morbelli : A 
rádió madárkája (Dino Oli­
vieri) ; 13. a) Kétszer nvilik az 
akácfa virága ; b) Nincsen 
annyi tengercsillag az égen 
(Magyári Imre cigányzeneka­
ra); 11. Müller József : Fehér­
vári induló (Hunyadi János
9.honvédgyal()gezerd zenekara, 
vez. Fricsay Ferenc).

10.00: Hírek.
10.20 : Szemere György elbeszé­
lései. Felolvasás

10.10 : „Külföldi híradó.” Fcí-

11.10 ; Nemzetközt vízjelzőszol- 
U&lnt.

12.00 ; Himnusz.
12.10: \ Mária Terézia

l. honvéügyrilngczred zenekara. 
Vezényel Pongrác/. Géza. L 
Láng István : Dalra fiuk, in­
duló ; 2. Pongrác/ Géza : La­
kodalmas nyitány ; 3. Bányai 
Aladár ; Nyíló rózsák, kerin­
gő ; 1. Meyerbeer : Diiioru,
árnyéktánc ; 5. Sullivan: III. 
Henrik, balettzeiic ; 6. Stepha- 
nides : ünnepélyes gavotle; 
7. Csajkovszkij: Hamupipőke, 
keringő; 8. Verdi ; Traviata 
ábránd. Hangfelvétel.
Közben 

12.40: llirek.

1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : Kis> Ferenc sznlánzene- 

kara. 1. Friedmann: Szláv 
rapszódia; 2. Boulanger: Ke­
ringő ; 3. Név in : 'Tavi rózsa, 
idill ; 1. Ránky György: Ma­
gyar táncszvil ; ő. Máté 1st 
ván : Lombhullás ; fi. Rob- 
reclit : Operett nevű ; 7. de
Fries Károly ; Mikor a nő, 
keringő ; 8. Fényes Szabolcs : 
Tango habanera; 9. Holéezy 
Ákos : Azt a két szép szemét ;
10. Marquina : Spanyol ci­
gánytánc. pasodohle.

2.30: Hírek.
íi.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfid>amliírek. piaci és 
élelmiszerárak.

3.20 : Tánelemezek.
4.15 : Ruszin hallgatóknak.
4.15 : Időjelzés, hírek.
$>.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : Horváth Elemér cigány- 

zeneknn».
Közben :

5.40 : „Helyezzünk el székely 
tanoneot.” Szeghalmi László 
dr, az Ipartestületek Országos 
Központja titkárának elü­

ti.15 : „Nyitravidék! magyarok.” 
Manga János néprajzi elő­
adása h a ngle meze k k e 1.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: Berlioz: Lear király,
nyitány. (B. B. (.. szimfonikus 
zenekar, vez. .Adrian Boult). 
) langlcmez

7.35 : „A vén tölg> a tisztáson.'' 
Tóth László elbeszélése.

Peer if
H.2C>

Piri
(Soltú fein.)

0.00 : Véesey F.rnő Jazz-egyfit­
tese.

0.15 : Lóversenyeredmények.
0.25 : „A király házasodik." 

Vígjáték három felvonásban. 
Irta Tóth Kálmán. Hadié- 
színpadra alkalmazta Tur- 
chányi István. Rendező Né­
meth Antal dr. Személyek : 
Lajos, Magyarország királya 
Nagy István ; Anyakirályné 
Orsolya Krzsi ; Kon! Miklós 
Boray Lajos ; Bán Somlay 
Artúr : Banilta Olthy Magda; 
Fiori hercegnő Peéry Piri ; 
Fanni gróf Ajtay Andor ; 
Magnificus Balbo Kovács 
Károly ; Doctissimus Guido 
Major Tamás ; Kúpjai Imre 
PatakyJenő; Steinheim, a cseh 
király követe Balázs Samu : 
Udvarmester Bazsay Lajos. 

0.40: Hírek.
10.10: A rádió szalónzenekara.

1. Poldini : Vadrózsa, nyitány :
2. Losonczy Dezső : Bapszódia;
3. Lehár: Kínai balettszvit;
4. Tóth Lajos : Gavotte ; 5. 
Waldteufel : A legkedvesebb, 
keringő; fi. Muszka Jen«»: 
Kék szemed, slow ; 7. Kemény 
Ákos : FNpagnola, pasodohle.

11.00 : Hírek német, olasz. angol, 
francia és eszperantó nyelven.

11.30 : Farkai« .lenő cigányzene- 
karu muzsikál.

12.00 : Hírek.

KASSA
Azonos Budapest 1

(’SANADY György Marconi“ hangjá- 
lékához külön gratulálhat u kritika. . 
rádió nagvlehotsúgü rendezője mar Hi­
vatásánál 'fogva is jól ismeri a hangja- 
tékteehnika különleges lehetőségéit, <t 
ebben a kis darabjában mégis annu 

volt. először hallott elfriss

‘JiéíiááA
új ötlet

gondolás, hogy a darab irodalmi er <• 
kén kívül g-z is meglephette a közönsé­
gét. Marconit alakító Bodonyi fiola ne 
vét eddig nem igen ismertük, de ez a/ 
egv szereplése is bebizonyította, hogy 
széphangú, kitűnő színész

íi

8.40—11.0«;
műsorával.

11.05: Szlovák hallgatóknak: ..A 
Délvidék magyar városai “ l.ucs 
Vladimír előadása.

11,20; ..Táncleinezek 1 Robin- 
Hainger; Foxtrott a ..Gulliver“ 
r filmből (Buttvla lányzene­
kara); 2. budai l Varalja»: 
Mién" dobog a szí', lángé 'Ka­
zal I,ászlé). 3. Eisemann (K. 
Halász): Ördög a né. (oxtroil 
(Angyal Nagy Gyula); 1 
válti I llákosi): Ha tudsz, a bol­
dogságról mesélni. lass“ 
(Hózsa Annie): á. Erdélyi Mi- 
hálv: Az ember eg\ lélia. angol 
keringi) (Orbán Sándor); 0. 
Szabó Kálmán: bocsássa meg. 
lassú íox (Rózsa Anniéi , 
Sándor .lené: i.ini-rini kisogéi 
foxtrot (Major Ida).

11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés 

12.00—éjjel 12.1.1: Azonos Huni 
liest I, műsorával

íi t

I
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FENTEK
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1

ti i>APEST l

S. ! Ébn^ztő. Téma.
7. « : Hzr^fc. kö/Jfini'BVfií. fit-

<r »itL Jaogíennfzek. 1
Megay Honvvdakadé-

:r,kus<)n. indulója «Mária Te­
rz,, v. ;onvedgya logezrwi ze- 

x ra. z. rigedy Sándor);
2. Murgács Kálmán: Mimiig 

; .• « veszedelmes a lány 
Marraii ersp. Cselényi Jó- 

- ' . invke : -János bogár- 
», aiiii Berlini áll, opera 

zenekara, vez. Lincke); 4. a) 
•leg* - gőzös ieíelé: b> Haj-

- ük. Közeleg a reggel,
- - -.seiénvi .Józsefi ; 

!-vh> rt : Keringőábránd
F iíórschal zenekara l. n.

- :xia légy v <-*»*£ tének- 
- v> • i mÍHiricazenekarral):

nipíezi : N iurinétszóló <a 
• rz . <. ti xts Tivadart 

t dma tWachutka ver-
- .• Jármát rikkantott már,

Magyar Ferkó); 4.
*rioh. Hős repülők, in- 

fűt t-szenekorí ; 10, Mu- 
1» i glia féri: Nápolyi ta- 
: , j ŐTagliaféri zenekarai; 

v 'irá Ságodv : Az, akinek 
a Mindszenti Ist- 

S tenger Margit
- • ánra harangjáték

\*-karr,iij ; 13. Maxa: Ma-
- Hunyadi János s). 

nvis igya logezred. zenekara, 
-z Eriesav Ferenc).

Fáplálk<ezar-Mi«k hibái
xehér.^eyri." írt a Szász

' Képek it mag>ar tör- 
•«‘«•deuííóilF' Koppány Ist-
' ’"íi !•'kiadása.
l.iv: voizelközf ■- ízjeteővzoi-

<2.A6í
- * i'MUoia Kde íánrzene-
karsu Közben 

12- 56: Hírek.
• kit; időjelzés, vízűllásjeieolés. 

-V Koréiiyí Hadúr rigóin -
zenekara.

2.36: Hírek.
2.4o ; XI űsori’ímertetés,
’•iH1 Xnoiyumhtrek. piaci és 
Meiuiiszeránik.

* • I dvurdy József énekel, 
-im$!«»ró» ki>éri Uyuer Pál dr.

4.141; . Mit főzzünk?** Házi-
is-zonyok beszélgetnek,

’ - 1 ’ - ,f iiáIné Sehuszler Etelka 
'•r . »akazik. rou^ráu kíséri

tt leger Tibor 4r. í. Eecles: 
g-moíl szonáta . Kazacsay 
Tibor : Hólesmlal ; I. Járay 
István: Szerenád.

U5 : II iák félóra : Állatban* í-
írta Sziláriy Zoltán dr. 

Felolvasás.
L ír, : időiéIzé<. hírek.
5,66: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15: Xz arain hajú Berenice.
Ilévay -József ir előadása.

*». lő : X rádió szalonzenekara.
Xdam: Ha én király vol­

nék, nyitány ; 2. Gebhardt Bio : 
Kaotikus bölcsödül; 3, Jo­
hn un Strauss . Szerelmi dalok, 
xeringó . i. Bachmann: Spa­
nyol szerenád es tánc : ő. 
Bolgár Tibor : a) Gyűlölöm a 

ulvirágos rétet, tangó; b) 
szivemben titokban himba- 

■ ane. Közben
S.4MI ; Spuri közlemények.
ő.*ti ; „Fészekrakő magyarok­

nál -tv. egykori szerb erődök 
kőzett.** A közvetítést vezeti 
1‘övényi Nagy Lajos. Hang- 
felvétel.

7.66 : Hírek magyar, nemet és 
wBiaii nyelven.

7.20 : Ti »elemezek,
7.-16: Erdélyi -József verseiből 
előad kulcsár Iram. -X be- 

•/• tőt irta Gombos Gyula. 
F -elolvasás.

,‘LIKI : Xz Uperaáiáz zenekara.
vezényel í>ohoányi Ernő. 
■xév/remőködik X'égh Sándor, 
::«.*gedú. Köz ve ti les a Zrn«>- 
v.ilvészeti Főiskola nagyierme- 

-L Svendsen: Norvég
:r. szkarnevál : 2. Sibelius : 

fegédteverseuv : 3. Berlioz : 
Fantasztikus szimfónia.

3. 46; Hírek.
10.1# : Nagy Izabella és Gse- 
iéiayl József magyar »otáfcat 
enekei, kísér < b«h Kálmán 

i lányzenekara. Nagy Izabella 
várnai : Cserebogár, Felleg !x>- 
:i A t £ erdőre; A kis leans

‘Vágj/ lTabella
1.30 - Vajda Af. Pál /eh>.)

kertjében : Szép a szóke. szép 
a barna; Pete í^ajos : Páros 
csillag az ég alján . .Szabad a 
madárnak . Balázs Árjául . 
Gúzsa bokor a donilxildalon : 
Dankó Pista : Hamis a ró­
zsám . Hallod-e te. körösi 
lány. Cselényi számai: Gön­
dör József: Hullámzik a búza- 
tenger 1 Ludvig versei; Tliegze- 
Gerber Miklós : Kék a szemed 
iSzondy verse); Népilalok : 
De két szép lánya : Debreceni 
kaszárnya ; Sepnk a pápai 
uccát ; Cselénymé : Nem aka­
rok tudni semmit jSíighy Ilona 
verse); Balázs Árpád: Szid­
nak engem az emberek : Dóczy 
József : Szerelőt keresek. Nép­
dal : Sűrű csillag ritkán ra­
gyog. Hangfelvétel.
Kzi a műsorszám unkát 8.15 - 
5MH)-lg a norvég rádióállomá- 
*ok is átvették.

11.66 : Hírek német, olasz, a »got 
és francia nyelven.

11,25; Hanglemezek. !. <ás;ij- 
novszktj : Eugen Onyegiii. ke­
ringő {Berlini Filharmonikusok, 
vez. isserstádt): 2. Saltier 
Steinbach : Bölcsödal - Erna 
Sack); 3. Fysher: Xz ahnok 
paradicsoma iTino Hossit ; t. 
Half : ívj féli seregszemle (Odeon 
műx észzenekari; 5. Di Capua : 

'• sole mio fSc.huricke harmasi ; 
C Moslazo-- Perello: Paso- 

dobie (.armen <ii Conioi>a> ; 
7. Meisei: Százezer harang 
szol, szerenád »Hans Busch 
zenekara); S. Delettre- 
Grouya : Miért álmodjak «Lu­
ciáimé Bőven ; 9. Pörsrhmann: 
Hókusz-pokusz, polka (Alex 
»«e és Hungherr lians bar- 
momka-kettőse, futtyszólóvalk 

Horváth Jenő: Ki volt az 
' Bakos) verse. XVeygand 

> Tibor); de Fries Károly : 
Várlak, vidám fox iKazal 
László).

I2.tto: Hírek.

KASSA
6.4» II.*•: Azonos Budapest i. 
műsorával.

11.83: ..Zöld mezó.1 Tarsovits 
Lajos előadása.

11.25: Hanglemezek. !. Ásom 
Lajos: Magyar szerenád Szé­
kács Elemér): 2. Fibieh: Költe­
mény Poem) — (Radtola zene­
kar): 3. Huszka Jenő; Bujdo- 
kolva járok (Hámori Imre): > 
Toselli: Szerenád (hegedű: Jan­
csin Ferenc); Hajdú: Édes 
hazám, ha meghallod szava­
mat, íitmdal i Ráday László).

11.40: Hírek magyar és szlovák 
a vélvén, műsor ismertetés.

i"2.M #jj«*l Í2.15: Azonos Buda­
pest L műsorával.

~ ..rí a rom oscor* ének haiha- 
ak.íí vénednek meg július 

. . ■ ha», A hős. Po rt hős és A rá­
nt generációknak dobogtatták

Vf-T y X rtagnanc ' ngváry

;>aszíí>. A those Vértess Lajos, Porthost 
dalazs Samu, Aramist nedig Virág* 
í«-!a játsM. a larabot Dumas re- 

genye nyomán Barsi Ödön iria rádió- 
izinpad ra.

ími&áÁ
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WO WKST <-
’ jg; f>rss2t«- Téma.
• iKi :^uirek. K »zleményelí. K*- 

-r4. IIaT««|leB»eMík. 5. 1 „«rincx
>.|j í'airisz Károly induló 
Viria ffv.üi ?. aonvfidgya- 

i -nvkiira. ve/.. í’nnjí- 
-Kz úmi 2. ;ii Kutnr Ke- 
vne ; . ■•'-ok. «in\ok \*ásár- 

.iiv . h) Országúton 
w„nrk valónak. népdal
>|um Sándor); 2. Reindel: 

<■>'•:< indulója <fúvós»- 
. z. Woitschach» ;

i. v farsang gyerme­
ki. -; ''4Ó Srhónlirrr zen«v 
t :.. Kráter Béla : Szo­
morú varfaerdki < VVas<
,vor% -r-ve. ; b) Várady Ala- 
uir ■ cgrnye < Kovács

no ?•••". r.Mííenyl Józsefi:
■ :mhák diszszem- 

Y'jt- ^>..-í*:nzenekarl: 7. Vdor- 
,-m Sr- r Kalapomra páros 
a.’áh. S. Derkscn : 

Maír«/ >zereiem 1 Freundoríer
.0:5,0 K ■’•sini: Olasz
.n-.v1--harmonika : < szer­

iéi Az ftvarázM»lt 
"r'^v-íd Trenel) . tt. 

Iit»z. fox Srhu- 
•vh *-• ahármas); 12- V>

Kiss- ■ 4>al Knui : Konven- 
<", vöket verse ;> 
Hosszú az o

• r : i 1 Ke lén vi lo-
Sieczinsky : Bécs

• w..i «hava ji gitár
I. Hadfy ller- 

p'ákások íllenlor- 
ra<ia if-.-; nduloja (Ewa Emo 
-f' niovika Akadémia

-nek:,. -v 1 Mária Terezju*
gyalogezred zencka- 

zr-.ir/ Géza).
4M®: dir*k.

•-■■ v.í\rk krónikája-'‘ Irta
rén. Felolvasás. 

\1U aézzflek mfg -* 
szobrokat a Nemzeti 

Mí:.-- an. Ismerteti Hrdé-
.1 *ir. Felolvasás.

B.h‘ aizeikSii iizjelzö-zol- 
Sálai.

t*rne rádiófélóra. Köx- 
:bi<|apest Székesfó- 

Katonai Vara nesno k - 
lietaltorúbul Balaton- 

^özvetitést vezeti 
• <ir. Hangfel-

v etilé

12.1# : Metlex Heia zenekar. V e­
zényel Vincze Ottó. Köz vetí­
tés a Zeneművészeií Főiskola 
nagyterméből.
2.4Ö : Ilirek.

1.20: lónSeizes, v izAHá* jelemé <,
1. Ml : Haag lemezek. 1 Wagner : 
í.ohengrin. részlet a íl$. íeiv.- 
bóK Bayreuth» ünnepi játékok 
ének- vs zenekara, vez. Tkd- 
jen) ; 2. Liszt: f lófiivas (zon­
gora : Sigrid Grundeís); 3.
Massenet: Elégi:» Georges
Thill); 1. Sibelius: Nád, nad 
susogj i Marion Anderson) ; ő. 
Quintero : Spanyol dal t Ja íme 
Pia na) : ö. ilelibes : Kai la. 
keringő {Berlini Filharmo­
nikusok. vez, Sr limit jl-Ivor- 
stedl); 7. Caruso: Hempo
autico, olasz, dal • Caruso >: 
< Cuatlmgiu* : Finn iái 
Hanna Granfelt) : 9. Debussy : 
\rabes/k ihuürfa : Mildred fril­
ling) : 10. Kodály : Háry íá- 
;*o* u iros alma : bi
Felszántom .< Nászúr udvarát 
palló Imre): ti. Ketelhev 

Kínai rmpkmikertben >r- 
goiií* Reginaid roort): 12.
Schipa : i-a prtneipessa IJa na, 
velencei Ivarra róla Tito Scíii- 
pa» : 13. Veesey : »ise friste
Denkst du nie daran?, Ivggerth 

Márta); 5 4. Dvorzsák : Szláv 
tánc ? Prágái Filharmonikusok, 
vez- Tatíchí.

2.:HI : Hírek.
2.45 : Mü**orisi»ertetés.
KíMj : trftólyambirek. (dacé és
élelmiszer* rak.

OmniKz.
j intorfi ímrr.

itiia 3/. Pit t*b>.I

3.16: Mursi Klek ' Hiaayreöe- 
kara.

4-Itt : A rádió f»o<tájUi.
L JA : Mójrlrrs hírek.
HM: Hírek ./iovók és mszJö 

nyelve«.
">.13: .„Német katonák." Tö­
mörkényi Istviin elbeszekKv 
sz. első vikigháborúliöl. Fvl-

'».23 : llaofllemezek.

52® : iknuika« I.ászló zong»-

6. 43 ; \Hí«Hjrun»fcéré"," V illán* 
;elent*l. Irta Jávor Wl. Ren­
dező : Balogh PáJ. Személyek: 
Színész Jávor Pál; Vera — 
Mészá ros Ági; Hornyát ne 
Simon Marosa.

7-üG: Hírek magyar, «emel és 
román nyelven.

7.16 : tárotzl Fraod sebramroel- 
atte^e.

7.itt: lanea-nnnaa. Hangképek.
4.ÍNI : szép a világ- Zenes-dnhis 

gyveseg Lehár Ferenc mu­
ciból. Közreműködik a rádió 

zenekara Török Emil vezénv - 
étével. Közreműködik Tamás 
tonka es l'drardy TíIkm*. az 
tperaház tagja. Az összeköt«» 

szöveget zrta Innocent Vince 
•rnő- Elmondja Olthy Magda. 

X ín : Hírek.
m.l# : .. Muzsikáló Marg»«-
'.zlgel.” Közreműködik Veress 
Károly cigányzenekara, * 
Jiappy tánczeuekar, Wekiin- 

ger Hxle szalonzenekar;» es i 
' V«>ÖV-harm. i<.

^ ^özheo :
i l.mt: Hírek nemet, »lasz, 4ngol 
és íraneia nyelve».

12.66 .* Hírek.

KANNA
X49 II.#®: Azonos Budapest l 
műsorával.

1I.S1: ..Munkács '-ara. * FitMler 
József báró verses krónikái:*. 
Előadja Fischer XaroH és M *- 
rossy ijjos.

11.3#: Keler: Rákóczi-nyilánv
- Nagy szimfonikus zenekari 
Hanglemez.

11.4: Hírek magyar és szlovák 
ívelvén, műsorismertetés.

SS.## éiid 12.1$: Azonos Hwla- 
x*st l. nrnísorácai.

A LÓK mutakoztak oe a 
ja ‘tön teltei alkotásaikkal 

F-ronr -s Sohmelovszky ot 
:?!»* «előadásban niutattáK be H»

*: óegreilűre és brácsám -51 ,n

'A - itióÁ.

vertimoutóját. A műsoron szerepelt me« 
Havid Gyula néhány tehetséges, na.uru^ 
latos dala. A, Albert vonósnégyes a 
megszokottan, kitünően -zereoeit.

Mi
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A HÉT A HÉT A HÉT A HÉT
A magyar hadsereg egyik páncélkocsija 
minden nehézséget legyőzve nyomul előre 
Galíciában (Ali i /elv.)
A Baross Szövetség Szabadkán állította 
fel századik fiókját. Az ünnepségen meg- 
jelent József Ferenc királyi herceg is

(Reklámidőt /óla)
Az idény egyik legérdekesebb küzdelme 
volt az FTC—UTE vízipóló mérkőzés, 
amely I : I eredménnyel végződött

(Ptibuda felu.)
A magyar válogatott evezosnyoicas, ame­
lyet az olaszok csak nehezen tudtak a 
Dunán legyőzni (Polnula /elv.)
Az Országos Dankó Pista Társaság sze­
gedi nagysikerű Dankó estjének pálya­
díjnyertes résztvevői (Vásárhelyi Kun /elv.)
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A; én gyM 

men Men .n 
jßivescl'b lm. 
réti legjobbnn 
és kifürkész 
engedi győzni 

A sok kor1 
jelölt, élt szi’n 
nevű fér fiú. 
ember volt, 1
hála mögött h

Általános 
amikor iro< 
azonban nat 
ugyanis, hog 
súgás janiit 
ősstemarnkoi
találta magá 
fordult segít, 
az egyiket, <1 

Sem
nincs igazan 
nak pedig f 
megpróbál ji

Már az 
kelteit. A na 
mod, amiké 
és az tigyvé 
lelett :

Azt l 
Seized roll 

Másnap 
A; e 

igaza, a n 
igaza volt, 

A.ki na. 
nézeti rá. 
egészséges 
gondolkozó 
India is, h 
a környez.

Az Lljst. 
érdekes, r 
tudott meg 
K ... . sz 
Iélesztendő 
újabb oál 
kiadást te 
mára is le 
sím az 
forintjába

A legn 
szolgálni, 
tette meg.

Alikor 
készpénz 
Már birti 
kezdett őt

!W1 r 
toll rám.



SÁNDOR LEVERI A MAKARÓNIT
Irta ! B l B Ó LAJOS

„ ’.„emekkorom azért volt öltjein szép,V Uten megengedte, hogy ismerjem leg­
mert hh Unit Isten tudvalevőleg azokat sze- 
kedvesM [iml- dolgokra kuldnll el
f'flCíShSSn 'bölcsességével sohasem 

miiedül!^ Olsten születésekor meg-
. //t atomban egg K ... . Sándor
ie v ’ férfiéi Eszes. műveli, hatalmas termetű 
nevű litlt’1- , ,ebében ügyvédi diplomával,

azonban f1«./!/ ^ legismertebb atyafi-
UfJT íamtUám valami /sekély örökségén
55.5*1. M

ÄS/A •• -on^ -'^u,Y'kr-/,d< ma,d
mS'TL kijelentése nagy fetháborodás,

wf-'
HaziSédi díí^Át érdeklődő Féternek Így

Ä-JSStfÄS»
“Ä sríf -

imn.i VOÍZ, e: bolond.
A/íi nem ismerte, innentől W /á'(

nézett rá. Mint félkegyelműre. 1 ediy 
egészséges volt testben, ZcZeA'ften, ««fc Z í 
9Marásban ütött el a lobbi embntol. b 
tudta is. hogy megértesse magol rinél
a I, .rnyezeiével, lapot alapi ott. hagy™^ 
szélesebb körben terjeszthesse gondol 
eszméit. ,

ÄÄÄ Ä ’is
jélrszlendő alatt megbukott- A • • • • .
Ú/..W vállalkozásra ösztönözte. Öleso bio 
h, •,,sZ tervezett, A legszegenyebb rmbersza 
mára is lehelövé akarta tenni, hog l y-)/ ie:er 
son az evangélium olvasásához. Ütvén, 
forintjába kerüli a próba.

legnagyobb emberi gondolatoka

Minden eddigi bukásom helyrehozom 
mondta büszkén.

Érdekelt, mit talált mar megint ki.
Halljuk mivel és hogyant 
Elhatároztam, hogy leverem a makarónit.

.... j.evered a makarónit:’ meredtem ra 
Le. Kiszorítom teljesen a piacról, tar­

honyát adok helyette.
' Mit adsz makarom helyeit.

— Tarhonyát.
Mindenkinek. A világ valamennyi tész-

take.dvcló népének.
bél „lall fölállítana es üzembe

Ta's^sfés MÍ/ág jelien fe,tételét 

inul alia be' a világnak a négytojásos, zen 
él lápértékben utolérhetetlen magyar tar-

^héél évig ^y^gg/^giic^aMrhf/nya-

^Xn^S^hold földjébe kerti,, a

haJ,arf makaróninak csináltam es upánnk-^

Ta Tegniagyobb iSn

Jyl^méípen a rendkívüli megren­

delések után. s-0
A/,-( szólhattam? Semmit. Sédem -

morúan Sándorra.
. Most mit kezdesz.

«* «ys
/»mi? m«/rf ell%lmén™larhonyábci:
m%TvdeJt Erős. tiszta nevelését fölkapta es 

tátié tovább a szél.

szolgálni. Iliiében ez a stKenew'^
Ide meg. Újabb kisirMbeMagismertem, 

Mikor én, mint süldő jogász, meg ^ 
h zpénx vagyona már M/«ez Koron
Már birtoka is leapadt négyszáz hol 
kezdeti őszülni. . ..

Egy reggel szokatlan vidámsággal ki-, 

táti rám.

MMáA

Ennek innen-onnan harminc esztendeje

SEÄ1S-..... '«

ÄS* ÍE SSA.0,,ís„,/ íiZöZ/ Zu- mégis, hogy viss.a

“SÄÄ «•* •
szegődöll a szerencse, hogy csupa,, 
^Tekintetűre találkozott. Kértük egymást és 
sokáig nem tudtunk szóim.

VJ
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-zlrrgiir Iái jns «Ir, l'ee* 
táros poljjárinesterr

(Könnyű fein, I

Pécs városa, a „magyar Heidelberg'' önálló szellemi életével 
a magyar kultúrának déli fellegvára. A műemlékek városának 
lehel nevezni. Festői fekvése, zegzugos uccái mellett a minden 
bőt kiáradó történelmi légkör kapja meg elsősorban az ideérkező 
idegent. A római-kori Sophianne város mindig nagyobb mennyi­
ségben előkerülő pogány épületmaradványai," az egyetlen ma" is 
álló Szent István korabeli püspöki székesegyház, az 1600 éves 
keresztény kultúrtalajon épült pécsi Szent Péter bazilika köz. 
vétlen közelében elterülő. Közép-Európában páratlan őskeresz 
tény temetőterület épületei nagynevű múltról beszélnek.

De amellett, hogy nagy anyagi áldozatokkal igyekszik 
feltárni és a helyszínen megőrizni a régi pogány római városi. 
valamint a Dóm tér alatt húzódó őskeresztény temető sfrkamráit, 
Pécs nem éli ki magát a múltjában. Állandóan fejlődik, csino 
sodik és olyan intenzív szellemi életet él, amivel kevés vidéki 
város dicsekedhetik. Érzi elhivatottságát és meg akarja mutatni, 

hogy távol a fővárostól is lehet kultúrát, művészetet, tudományt produkálni.
Nagy érdemei vannak e téren a város agilis polgármesterének, dr Esztergár Lajosnak, 

aki mint a magyar szociálpolitika úttörője országosan ismertté tette nevét. Szociális téren 
valóságos mintavárossá formálta Pécset, de fáradhatatlan minden kulturális, művészi 
megnyilatkozás felkarolásában is.

Társadalmi téren különösen az ezer tagot számláló MANSz. fejt ki élénk tevékenységet 
dr liyurhis Gizella tanárnő vezetésével. Ezek a derék pécsi úriasszonyok minden hazafias 
es szociális megmozdulásban részt vesznek. Tanügyi csoportjuk az Ormánság elhanyagolt 
tanügyét igyekszik felkarolni. Értékes nemzetpolitikai szolgálatot végeznek. Ugyancsak 
szép munkát végez a pécsi jótékony Nőegylet. Elnöknője dr Faluhelyi Ferencné. dr Falu- 
helyi Ferenc egyetemi tanárnak, az országban páratlanul álló Kisebbségi Intézet igazgató­
jának felesége.

Pécs gyönyörű színháza nemes hagyományokra tekint vissza. Az idén három csere- 
i.irsulal működött Pécsett: fleleznai Unger István. Thuróczy Gyula és vitéz Jakabjly 
Dezső társulatai. A válságos viszonyok ellenére mind a három társulat jól prosperált és 
a várostól együttvéve 7000 pengő támogatásban részesült. A cseretársulati rendszer tehát 
jól bevált és a város .színügyi bizottsága a jövő évre is emellett döntött. Egyébként 
a pécsi Nemzeti Színházat a város a nyár folyamán modernizálni óhajtja. Az operaházi 
szereplésekre való tekintettel kibővítik a zenekar helyét, a férőhely takarékosabb kihasz­
nálása érdekében átrendezik a földszint ülőhelyeit, továbbá a színpad favázas épitménvéf 
betonépítménnyel cserélik ki.

I'ii s természeti és kulturális adottságai nagyszámú jeles magyar képzőművészt tarta­
nak fogva és inspirálnak állandó munkára. A Pécsi Képzőművészek és Muharát ok Társa­
saga időnként nívós kiállításokat rendez, Legutóbb a Művészeti Hetekkel kapcsolatban 
mutatott he gazdag anyagot.

Jelenleg itt el Pécsett, a Mecsek lábánál egy magaslati szőlőben berendezett müternié 
!"'h ‘larhjn Ferenc, a lő évig Franciaországban élt és ott vezető szerepet játszó magyai

\ pécsi Nemzeti Színház

szerepet játszó magyar

Martyn Ferenc: Spansol jelenet

Jtiuancdfeméteten a mecóeáaíja
„tnagyxvt SteidM&ty“-wt



■If. X műért6knek és mübarátoknak valóságos zarándok* 
a kis niecsekalji műterem, ahol a belépőt valami 

'.a'',rü szokatlan atmoszféra ejti hatalmába. Az állványo­
kon nagyméretű, igen színes, erősen konstruktiv kompozí­
ciókat látunk, az asztalon egészen furcsa absztrakt szobrok 
foglalnak helvet, részben még gipszben, részben plaszUlm-

Mindenütt a vonalak és az élénk színek harmóniáját,
Ivensúlvát érezni. A látogató szinte megkövültén eszmél 
ró luícv valami nagyszerű, új művészet készül itten.
A művész szerényen csak a festői, vizuális viszonylatok 
cvensúIvóval magvarázza művészetének lényegét. Kerülő 

áton megtudjuk, hogy ebből az anyagból rövidesen önálló 
kiállítás lesz Budapesten, amelyet vetítettképes előadás 
„l(V, Mind a kiállítást, mind az előadást nagy érdek­
lődéssel várják a szakkörök, mert teljesen új művészet 
születéséről van szó.

A Pécsi Képzőművészek és Mübarátok Társaságának 
állandó kiállítója egy nagyon tehetséges fiatal szobrász,
»ár»a B Zsigmond, aki Lux Eleknek es Sim ay Imrének 
legjobb lanftvánva volt. Nagy sikerrel vett részt Buda­
örsien a Nemzeti Szalon Munkácsy-céh kiállításán. Jelen­
leg egy Szent István szobron, egy hősi emlékműn és egy 
figurális szószéken dolgozik.

Pécsnek mindig élénk zenei élete volt. Az egyházi 
zenél az országban egyedülálló pécsi székesegyházi enek- 
iskola Gregorián-énekkara képviseli, mely szakértők sze 
rin! a regensburgi kórussal vetekedik. Az ötvenéves

visszatekintő énekkar nemcsak zenei műsor .
Ivkinl'etében, hanem összeállításában is páratlan. Női hangok helyett szoprán- es altszolamu 
Lvermekhanéokat szerepeltet. A H—14 éves gyermekek kúton erre a célra létesített székes- 
«vM.il Ktitili.kbi.Fi iieVcIMiick, » raMMbanl «yhäzienei

körutat tettek.

művészet szolgálatában.

Kariatida a pécsi vármegyeház, 
bejáratánál, llarlit U. Zsigmond 

müve

St indult meg Pécsett dr Várkonyi Nándor szerkesztésében Sorsunk ebnen egv nívós 
L melfa decemtralLáció szolgálatában áll. Erre alkalmat a vidéki szellem, ele. fej- 

regionális

Most 
folyóirat 
letlségc és a 
kérdések egyre erőtelje 
sebh előtérbe nyomulása 
adott. A vidéki erőknek 
igyekszik munkateret és 
munkaprogramot adni. Az 
önbizalom és a követelő 
optimizmus új szócsöve 
akar lenni és keresi 
a Dunántúl feleletét az 
egész magyar élet prob­
lémáira.

Különös város. Kicsit gó- 
giis és arisztokratikusan zár­
kózott. Érzi, hogy tradíció 
vannak és a tradíciók 
mindig köteleznek. Elhi­
nt Iságának tudatában 

büszkén és merészen tör 
előre.

Miklóssy Lajos dr

A pécsi székes- 
egyházi énekkar
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Könyu-e& aa, cé&i&fiáblíányon
ÜAta: QaMLoA tfxmdaA

Ennek az alábbi történetnek itt mind- 
i'issze vsak az az értelme, hogy tanúbizony­
ságát adja a mi lelki jóvoltunknak, akik itt 
szereplünk benne, mert szíves jókedvvel 
csináljuk itt egymással eme következő 
bolondságokat s annyi fogalmunk nincs 
egymás külső mivoltáról, mint Ázsiáról, Mert 
azt se ismerjük s egymást se. Én nem a 
társamat s bízva hiszem, ő sem engem, mert 
akkor nem volna értelme az egésznek.

A történet ott kezdődik, hogy egyszer, 
lehet hat hete már, kölcsönből visszahozott 
néü> könyvemmel tértem haza bizony jócs­
kán éjfél után s úgy esett, hogy úgy kellett 
betörnöm saját lakásom ajtaján, mert hogy 
a kulcsot még délután otlhonfeledtem volt. 
Nos, leraktam az ablakmélyedésbe a köny­
veket a hónom alól. 
vettem a bicskámat, 
mely valóságos bugyii 
és egyenest Somogy­
im! való s kezdtem 
feszegetni vele az ajtó 
závárzatát mindaddig, 
mig csak valahogy ki 
nem nyílott, engedve 
a sokszerű rafinériá­
nak. E csaknem egy­
órás munka alatt én 
bizony a könyvről 
megfeledkeztem, be­
mentem jó mérgesen 
s álmosan, rá vágtam 
magam nyugalmam 
ágyára s percre rá 
aludtam is. A köny­
vek meg kint vártak 
engem a folyosó ah 
lakmélyedésében.

No, várhattak, én 
egész hajnali tíz óráig 
eg\ füst alatt szen- 
deregtem, mint a tej, 
oly nyugodtan s óceáni 
mélységekben s hog\ 
másnap szíven döbbentett feledékenységem, 
ugrottam ám ki a folyosóra, de persze i 
hiába. Négy könyvem szőrén-szálán eltűnt.

Mar most mit tegyek ? gondoltam, 
mert nagyon mérges voltam a könyvek miatt 
s ámbár legokosabb és legcélravezetőbb lett 
volna, ha szépen felpofozom magam, nem 
tettem, mert nem azért vagvok én ember 
hogy okos, igazságos és célszerű dolgokat 
cselekedjem. Így hát nekidőltem minden 
haragommal a ház lakóinak s detektívuck 
csapván fel, olyan nyomozást vittem végbe 
cselédek, kifutók, tejesek, újságosok és levél­
hordok között, hogy harsogott tőle a tájék 
s a környék anyái már velem kezdték ijeszt­
getni a rossz gyerekeiket.

50

KEZEM RUHÁDHOZ ÉRT
Az esti lények elfakultak, 
virágszirmok halomra hulltak, 
élővé lettek messzi múltak 

s az óra hirtelen megállt.

Szemedben kék mélységek nyíltak, 
minden kéket magukba ittak 
s a függönyökre vérrel Írtak 

valamit rejtett, vak kezek.

Életem bús titkának kulcsa 
egy percre megkerült és furcsa 
hang szólt, hogy tán valaki gyújtsa 

meg fölöttünk a kék csillárt.

A zongorából méla hangok 
zengtek, mint künn az est-harangok 
és régi, sokszalagos lantok 

szavát hozta az esti szél. — !

Pedig csend volt, csak nagyon halkan 
kezem piros ruhádhoz ért.

VIWÁX ERNŐ

No jó, annyira mentem a dologgal, hogy 
mindenki igazán és őszintén megutált, 
viszont négy könyvem csak nem került elő 
s már azon voltam, hogy rendőrnek adom 
s lesz, ami lesz. költségei, se kímélek, mert 
nagyon nckidühödlcm az ügynek, mikor 
még egyszer a becsületre appelláltam s el­
követtem a következőt. Este cédulát irtani 
ezzel a szöveggel:

„Ezennel tudomására hozom mindenkinek 
s különösen annak, akii illet, hogy türelmem 
elfogyott s három nap elmúltával a rendőr­
ségnek adom át az egész ügyet.”

Ezt kiakasztottam az ajtóra s reggel 
ugyan semmi jel nem mutatta, hogy a 
vetett mag kikelt volna, mire ebédután ki­
léptem, olt volt a lábtörlőn a keresett négy 

darab könyv sértet­
lenül s láthatólag 
jó kezekből haza ke­
rülvén, mert semmi 
nyoma rajtuk a gya­
lázatos viselkedésnek. 
Valami szíves em­
ber sajátíthatta ki 
őket.

A java most jön 
azonban, mert Axel 
Munthe könyvének 
első s második ol­
dala közt a követ­
kező gépírásos le­
velet :

„Bocsánat 1 
Sem tolvaj nem va­

gyok, sem ijedős. Itt 
jártam egyszerűen a 
múltkor kora reggel, 
megpillantottam a 
könyveket és mert 
éppen megfeleltek ne­
kem, kölcsön vettem 
őket. Most az ön 
ultimátumára vissza­

hoztam, nehog) oktalan mérgében tényleg 
ártatlan embereknek szabadítsa a rendőr­
séget. Azzal a megjegyzéssel hagyom azon­
ban itt a könyveket, hogy Axel Munthevel 
még nem vagyok készen. Remek könyv, 
nagyon érdekel, szívesem venném, ha ön 
még pár napig rendelkezésemre bocsátaná. 
Diszkrécióját kérem. Végzett filozopter va­
gyok, amit el is hihet s nem is”.

Én barátságos ember vagyok s tetszett 
nekem az ügy. Axel Munt bet este megint 
kint hagytam az ablakmélyedésben, benne 
cédulával s a cédulán egy szóval: Paran­
csoljon.

Reggelre, mire kimentem, eltűnt a könyv 
s csak harmadnapra került meg, levél kísé-

smaás



,!lu,„ mclvbeii el voll már vetve, a vita 
n iL<vt Kekem szokásom ugyanis a könyv 
margójára kizárólag magamnak szólo jeKy- 

ími a szöveghez s egyben kettőben 
mri-ellen könyvkölcsönzőm nem érlelt 
v.l'm evet s megmondta keményen a ve 
..ménvél A San Mleheléről példán! az volt 

! véleménye, bogy az emberben levő állati 
lénve*' könyve, az igazi szellem világhoz 
.in.tvi köze nines, mint a bibliának Axel 
Mimiheln.z. Egyben kéri hogy amennyi 
ben a Mereskovszkij-félc „Ismeretlen Jézus 

ni,'|ukninlyu_y.an, ne sajnáljam es adjam 
kölcsön neki.

\„s én nem sajnáltam s valóban kölcsön 
„m.,,,,' ismeretlen barátomnak, hosszabb 
vitairat kíséretében, melyben kifejtettem 
\X,1 Mimibe (Ír úrra és könyvére vonat- 
kozó összes véleményemet.

Xupok múlva visszakerült Mercskovszkij 
s a kísérőiratból megtudtam, hogy ismeret­
len barátom intuitiv, de nem logikus agy- 
velőnek tart engem, föltétlenül őszintének 
és eredetinek, ajánlja azonban, hogy renrt- 
szabnkozzam meg érzelmi világomat s ne 
zárkózzam el az objektivitás elől. Mcreskov- 
szkijia is megmondja őszintén a véleményét, 
|mg\ több benne az akarat és tudás a tehet­
ségénél, mit szólok hozzá 7 O azt hiszi, 
egv véleniénven vagvok vele. Kérne pedig 
bizonyos .lack London könyveket, ha volna, 
üdvözletét küldi.

Kendben van. A Jack London kikerült 
az ablnkmélvedésbe s másnapra eltűnt 
rendjén. Négv nap múlva viszont ott talál­
tam. remek levéllel s azzal a kéréssel, bog' 
egy Reliant nem adnék-e kölcsön s örökbe 
valamicske sót, mert neki elfogyott odahaza 
a sókészletc, pénzét viszont okosabb dologra 
költené.

Nem kell mondanom, hogy Renan melle 
sói Is tettem ki s hogy azóta kölcsönöztem 
mái harisnyát, cigarettát, cigarettát árvát, 
inanzset tagomból, nvakkendőt, a eipnin 
kiesi neki. a kalapom nagy, a hasznait 
zsilett pengéket, ö kiköszörüli, apró es el­
dobott ceruzáknak tokot csinál, ugv hasz­
nálja őket. miegymás. Olyan jóban vagyon ,, 
hugs nines egvetleii barátom se az isinél le, 
közül, akivel olyan bizalmas lábon fülnek, 
mini ezzel, akinek az arcál nem ismerem, 
(te akire nyugodtan rábíznám akármilyen 
titkomat, sőt olvasatból ezreseket is, hog.V 
v;ii.dióimét hozza t*l nekem (ha lenne 0 N*
derék bolond, aki küldene), viszont tőlem 
se tudna kérni olyat, amit meg ne tenncK 
liei Mert nagyon szeretem s ö is engen
iivm firtatjuk egymást, hogy jo h*nne "‘l 
személyesen is megismerkedni. Minek . - '• 
gs un jól elvagvunk ígv ebben a kitűnő le 
lezesi viszonyban és azl hiszem, sokká 
.. .áld. fogaimnak van egymásról, min na 
hal bele már szemlől-szembcn szorongat 
mink egymás kezeit.

Hál ez lett az én négy civeszell könyvem- 
h.. sől több is. Hogyne. Most ho 
lvt ; os(ik ismeretlen barátomnak, lei nu szí

Szépség,
egészség

sugárzik

íóéMáá

n mi]ihói. Éljünk vele 
okosan. Slrandolás- 
iii'il, napozásnál hasz­
náljunk Citrom „C“ 
vitamindus napolajai. 
Egyenletesen, jóit bar­
nít, nem hámlaszt, 
táplillja és védi a bőrt.
\ természetes szépség 

forrása : Citrom „C" 
Türv. védve Or.ll.il. sz. vitamindús koz.meti- 

kai készítmények. Egyszeri kísérlet meggyőzi 
Ont v készítmények megbízható jóságáról. 
Citrom kenőcs szeplő ellen 
citrom fényvédő creme 
Citrom fényvédő púder 
Citrom zsíros kenőcs éjjelre 
Citrom nedvdús creme, nappalra, púder aló 
Citrom olaj, arctiszlilásra
Citrom ránetalanftó olaj .
Citrom areviz, fényes, mitcsszcres, zsíros arcbőr 

és pattanás ellen 
Citrom púder, minden színben 
Citrom creme rouge, színezése rózsaszirommal
Citrom kölni .

Egyéni arc- és fénykozelcsek. Hajszallrlas. 
Villanvkezclés. T c s t a r a nyíl a s. Meglamtjuk 
hölgyeinket készítményeink otthoni helyes alkal- 
mazására. m

SCHADEK ANTALNE
kozmetikai intézete

Budapest. IV, Váci uecn ». 1. 3. Corso mozi ház.
Vidéki szétküldés az. összeg beküldése melleti, 

portóköltség V .70.

sen a tisztesség határain belül és a leg 
nagyobb, esküdött diszkrécióval 1 rgnap 
kért meg, hogy adnék fel egy apróhirdetést 
a következő szöveggel :

„Végzett filnzopter keresi házasság cél­
jából olvan csinos, szőke, lehetőleg vidéki 
hölgv ismeretségéi, aki a modern irodalom­
ban jártas, szereti némileg meg a romanti­
kát becsüli a rondái lansagol es hallandó 
arra, hogy egy kél évig segít ;> 
ben. Azon túl gondtalan elet következik 
meri az illető filnzopter hal van hold es egy 
vidéki városbeli egyemeletes ház egy el len 
örököse. B. B. kiadó.”

Hát ígv. Mert neki jelenleg erre pénze 
nincsen. Csak vágya. Ellenben huszonhét 
éves 178 centiméter magas, barna es Mk- 
szemű és harminc kilót félkézzel emel.

Ennyire vagy unk. Most a Mmlvm ass^ony 
szíve van nála és a Parasztok. Másfil ut 
biztosan eltelik, mire ennyi anyag u an 
jelentkezni fog. Biztosan hosszú levelei ka­
ink tőle. de most egyedül csak arra vagyok 
kiváncsi házassági ajánlat ara torlemk-e 
jelentkezés. Mer, bizonyosan megírja nekem 
JS abban is bizonyos vagyok, hogy ezen az 
alapon hamarost keresztalja leszek.
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A szépség nem minden, viszont...
A legragyogóbb, leghódítóbb, legsikeresebb nőket általában nem a külső szépségük miatt dicsé­

rik. A férfiak szeretik rajongásukat elvonatkoztatni s ezért bármilyen gyönyörű is az a bizonyos imá­
dott hölgy, kiváló tulajdonságaik ecsetelésénél többnyire hangsúlyozottan kiemelik, hogy mindezenfelül 
,,rendkívül okos nő” is, vagy hogy ,,van benne valami titokzatos”, mert ,,izgalmasan érdekes” egyéni­
ségének ellentállni egyszerűen képtelenség.

Korunk legsikeresebb nőtípusa kétségtelenül az úgynevezett ,.érdekes nő”. Szögezzük le, hogy 
az ilyenformán értelmezett érdekesség korántsem azonos a szépséggel vagy az értékességgel, hanem 
inkább az előnyös külső és belső tulajdonságok bizonyos rendkívül vonzó összhangját jelenti. A csúnya 
nő nem mindenképpen érdekes és a szép sem feltétlenül unalmas, viszont általános, komoly sikere
csak az érdekes nőnek van.

Az itt közölt táblázat az érdekes nő problémáját foglalja gyakorlati rendszerbe. A kérdés­
felelet játék segítségével kiszámíthatja, hogy tulajdonságai milyen mértékben felelnek meg az érde­
kesség követelményeinek és hogy a kapott pontok szerint milyen nőtípusnak tekinthető.

Olvassa el a felsorolt kérdéseket és állapítsa meg őszintén, hogy a felelet-rovatban található 
válaszok közül melyek illenek a leginkább az egyéniségéhez. Minden felelet mellett egy-egy betű 
van, ezeket a betűket jegyezze fel gondosan, mert a felelet pontértékét jelzik. Ha valamelyik rovat­
ban nem talál a valóságnak teljesen megfelelő választ, akkor hagyja ki a kérdést, mert betüpont 
csak a táblázatban felsorolt eshetőségekért jár.

Tessék tehát elővenni a ceruzát és töredelmesen vallani:
KÉRDÉSEK FELELETEK

1. ÁLTALÁBAN
MIT MONDANAK
A KÜLSEJÉRŐL?

Csinos..................... B
Kedves, kellemes . C 
,.Voltaképpen csú­

nya, de . . .” ... C 
,,Ördög tudja, miért 

tetszik, de van 
benne valami...” A

2. HIÚ?
Nagyon ................... A
Átlagosan............... B
Cseppet sem........ C

3 HOGYAN 
ÖLTÖZKÖDIK?

Egyszerűen, de ízlé­
sesen ................... C

Sportszerűen........ B
Divatosan ............... A
Egyénien................  A
Öltözködésével ál­

talában csak a 
férfiaknál van si­
kere ..................... A

4 Ml A KEDVENC 
ZÓRAKOZÁSA ?

Sport....................... B
Olvasás. színház.

film ....................  A
Flört ......................  A
Munka..................... C
Mások baja............ C
Túrázás................... B

5 JÓ SPORT- í . n
BAJTÁRS ? 1 'gen 6

6. GYERMEKEK. 
KEL BARÁTKO­

ZIK, SZERETIK?
Igen ........................ C

7. HAMAROSAN
KI TUDJA FÜR­
KÉSZNI, HOGY 
FÉRFIISMERŐSE 

MIRE HIÚ?

Igen ...................... A

8. SZOKOTT A
FÉRFIAK MUN­
KÁJA IRÁNT IS 

ÉRDEKLŐDNI?

Igen........................ B

KÉRDÉSEK FELELETEK
9. A FÉRFIAK 
MEGBÍZHATÓ,
JÓ MUNKATÁRS­
NAK TARTJÁK ?

Igen......................... C

10. SZOKTA A 
FÉRFIAK MUN­
KÁJÁT, TERVEIT, 
SIKEREIT OLY 
RAJONCfÓ ÁHÍ­
TATTAL CSO­
DÁLNI, HOGY 
EZÉRT GYAKRAN 
TARTJÁK REND­
KÍVÜLI NŐNEK?

Igen......................... A
Csak ha megér­

demlik ................. B

II. ÉRZÉKENY, 
KÖNNYEN SÉR­

TŐDIK?
Nem ....................... B

12. A TÁRSASÁG 
HANGULATA 
MAGÁTÓL FÜGG?

Igen......................... A

13. SZÍVESEN 
LEVELEZNEK 

MAGÁVAL ?
Igen......................... B

14. GYAKRAN 
SZOKTAK MA­
GÁVAL FÉRFIAK 
10 PERCNÉL 
HOSSZABB IDEIG 
IS TELEFÓNON 

BESZÉLGETNI ?

Igen ......................... A

15. MONDTÁK
MÁR MAGÁRÓL 
HOGY REMEK 
ÁPOLÓNŐ 

LENNE?

Igen......................... C

lé. SZÍVESEN TŰ­
RIK A GOROMBA­

SÁGAIT IS ?
•gen ......................... A



FELELETEK

■

KÉRDÉSEK I FELELETEK

iT'fÍrfhsmerő- 
SEI „LELKIKLINI" 
KÁNAK" TEKIN­

TIK? !

Gyakran ................. G

szívesen I
VÁLLALJA BA­

RÁTNŐJE, FÉRFI­
ISMERŐSE érde­
kében A KIBÉ­

KÍTŐ angyal
SZEREPÉT? j

Igen ......................... ®

19 HA REMEKÜL
tud SÜTNI, 1

FŐZNI ... j

Nyíltan hangoztatja C 
Titkolja................... A

20. helyesli, , 1 
hogy ki-ki ala­
pon kell VI- j
SELNI A SZÓRA­
KOZÁS KÖLTSÉ­

GEIT?

Igen ......................... B

21. HA ELFOGY I 
A CIGARETTA, 
VAN-E MAGÁ­

NÁL?

Igen ......................... B

22. FÉRFIAK 
GYAKRAN TA­
LÁLJÁK ÉRTHE­
TETLENNEK, 
TITOKZATOS­
NAK, MEGFEJT- 
HETETLENNEK?

I Gyakran ................. A
I Soha ....................... C

23. SZÍVESEN ÉS 
TEHETSÉGESEN 

HAZUDIK?

I Igen......................... *
I Nem .......................

24 VAGY AZT 
ÁLLÍTJÁK MAGÁ­
RÓL, HOGY 
„MEGNYUGTA­
TÓAN HAT AZ 

iOEGEKRE?

I Igen, mindenki ... C 
1 Csak azoknak va- 
i gyök bróm, aki-
j két szeretek ... B

KÉRDÉSEK

25. ELVBŐL 
ROSSZNÉVEN 
VESZI, HA A 
TÁRSASÁGÁBAN 
LEVŐ FÉRFI KISSÉ 
BUSKEDVŰ ÉS 
NEM SZÓRAKOZ­
TATJA VIDÁM 

CSEVEGÉSSEL ?

Nem ...................... B
Sőt megszokta C

26. ... ÉS
KÖNNYŰSZER­
REL TUDJA JOBB 
KEDÉLYRE DERÍ­

TENI?

Igen ........................ c

27. JÓ MAGÁVAL
UNATKOZNI IS?

Igen ........................ B
Sőt..........................  C

28. VAGY MÉG
SOSEM LÁTOTT 
UNATKOZÓ 
FÉRFIT MAGA 

KÖRÜL?

Nem enged unat­
kozni senkit ... A

29. A NŐK SZERE­
TIK?

Nincs barátnője .. A 
Minden nő szereti B 
Az anyák kedvence C

30. BOSSZANTJA 
A FÉLTÉKENY­

SÉG?

Igen.....................  G
Nem ...................... A

31. TITKOLJA, 
HOGY ÉRZEL­

GŐS?

Igen ........................ *
Nem érzelgős .... B

32. TUD MU­
LATNI ?

Igen........................ A

33. VARRNI, 
MOSNI, TAKARÍ­
TANI TUD ZOK­
SZÓ NÉLKÜL IS?

Persze ... c

34. FELTÉTLENÜL 
RAGASZKODIK 
AHHOZ, HOGY 
hazakisérjék ?

Nem .................. .. • ^
] Sőt elképzelhető­

nek tart olyan ese­
tet is. amikor 
maga kísér hazáig 
valakit................ ®

Most számolja össze, hány betűt Irt fel. Egyéniségével nem pótolja eléggé a külső
Ha a betűk száma IS-nél KEVESEBB, akkor ba, ««• tgy^ g^ felszines kiváltsága,val. jobban 

nyök hiányait, nem tud eredményesen vers y jokj[ igyekezzék kedvesebb, megértőbb len n . 
I kifejlesztenie egyéniségét, tanulnia ke ' alkalmazkodni, legyen jó pajtás, szeresse egy
iátszék haragszomrádot a világgal, próbál,on a,Ka
a röpke kis életet ! te „él annál érdekesebb vagy értékesebb az e$T

Minél NAGYOBB a betűk ,zi™ 5" fu,yan nem fontos, hogy ragyogóan szép legyen, 
nyös természete pótolja a kozmeti us , kö ü| melyikből van a legtöbb. , ,(<Most számolja össze, hogy a bárom betu^özu^ érdekes nők

Ha A-betűböl jegyezte fel a legtöbb ' érdekesség még nem “ono* “ ,. ember
gy hatással van a férfiakra, de ne fele,tse el,. hogy Ä$T kedve|ik. Megbízható, értékes em

Ha a betűtöbbség B. akkor főkép mint JU . m„értá jó.
kan szeretik. elsősorban nemesfajta egyszerűsége, ziass

Ha C-ből van a legtöbb. akkorf ^doió ÁPOLÓNŐ típusa. néhiny élénkítő.
;a miatt részesítik előnyben. Az ónfel körülbelül egyforma B es C-tobb g

Az ESZMÉNYI HITVES pontósszetétele . kör (Copyright „Délibáb' IMI)
szerező A-tulajdonsággal.
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VALAKI ELMENT IRTA :
SÁGODY JÓZSEF

Csöndesen húzta be maga után az ajtót, l’gy ment el. íjjiot/tj a zene elcsendesül, észre­
vétlenül, titokzatosan. A'em köszöni, nem mondott semmi különöset. A holdsugár oson el így 
a függöny ráncairól, a megvilágított nippekről és a hullám Imi el így a sima. homokos 
fövényen. Az ablak mellel! álltam szótlanul, azt hittem, olt van még mögöttem, hever a parn- 
lagon. a mennyezetei bámulja s utjai között ibolyát morzsol. Gesztenyeszínü haja ráontlik 
kétoldalt arcára s azon töri a fejét, mivel vidíthatna fel, mert már napok óta kedvetlen, 
szomorú vagyok.

Amikor hajamba vájta puha, bársonyos, finom ujjait, idegesen elfordultam, tudta, hogy 
nem rá haragszom, nem sértődött meg, csak elhallgatott, lélegzetet is alig vett. Parfümje 
betöltötte a szobát, virágos sálja kalapján pihent valamelyik széken. Máskor, amikor alkonyo­
dat). mesélni kezdett, tatán most is azt tette volna, ha meg nem zavarja szótlanságom. Messze 
előre bámultam, a fák fölött, magam sem tudom, mit nézhettem, amikor hirtelen rágon­
doltam. Mégsem illik megfeledkeznem róla. Megfordultam, de már nem volt a szobában. Mikor 
mehetett el ?

A párnákat megigazította, kezének simítása bizonyára most is gondosan siklott végig 
a tárgyakon. Ha nem csalódom, Íróasztalomra fehér Ivet helyezett s gondoskodott, hogy a ceruzám 
is kéznél legyen. Valóban ügy történt. De miért ment el... Nem akart zavarni. Hisz 
tudhatta, nem zavar. () az egyetlen, aki stdise zavar. Igaz, ennyire szállón nem voltam még 
soha. Az emberbe belecsap néha valami közöny. Nem védekezhetünk ellene. Szomorú általakká 
válunk ilyenkor. De. mennyire.

Kinyitom az ajtót, hátha utolérem még a hangommal, a tekintetemmel. De. nem. Most 
mit csináljál; gyedül? Valóban ennyire hiányzik? Valóban! Most döbbenek rá, hogy moz- 
ilulni sem tudok nélküle. A hangja megnyugtat, a gondoskodása elérzékenyil, szemei meg- 
szépitik az életemet. Meri az ö szemein ál nézem a csillagokat, az erdőket, az uccákat és 
az embereket.

Ha nevel, úgy érzem, mintha tisztacsengésü kakukóra ketyegne, játékosan. Vájjon meg­
sértődött. azért hagyott magamra? Nem, nem t Talán azért, hogy erezzem a hiányát, hogy 
kívánjam, mint tavaszi vetés az esőt. De hisz úgyis tudja, hogy kívánom.

Egészen besötétedett, meg kellene, keresnem. Bizonyára könnyes a szeme. De merre 
keressem. Ha holnap nem jönne el. megölne, a nyugtalanság. Semmihez sincs kedvem. Egy 
sort se írok. Azért se Írok. Erezze meg, hogy még írni se tudok nélküle. Az óra mindig 
hibbet üt. Azután csak egyet, kettőt, hármat, négyed. Hajnid van. Máskor ebben az időben 
nyugodtan alszom, most dermedtem nézem szobám jután a beleső fa árnyékát. Csöndes nyári 
szél rázza a lombjait. Nevét ismételgetem. Nem engedem el többé. Megmagyarázom, hogy ilyet 
nem szabad lennie. Nem a csókjára gondotok, meleg szájára, vére lüktetésére, ahogy jölém- 
hajol, hanem valami megnevezhetetlen békére, amit köréin fon.

Érzem, nemsokára elalszom mégis. De mielőtt még kikapcsolódnék agyammal a gondolatok 
világából, elhatározom, hogy rengeteg virágot vásárolok, mire jön. Érezze, meg, hogy vissza­
térése ünnep nekem. Minden perc hosszú volt, amit nélküle, kellett töltenem, imbolygó alakja 
nélkül üres a szobám, hangja nélkül konganak a falak.

Őofise hittem volna, hogy ilyen sokat jelent . . . Már alig vagyok ébren, szavakat miír nem 
tudok mondatokká tűzni, csuk a szemeimmel élek. Színfoltok villognak előttem. Az ibolya- 
hullák ni fekszenek mellettem, lilaszínűek. A szeme kék. Harisnyája tcslszinü, szoknyáin barna, 
blúza Idler. De hátam már fekete bársonyban, galambszürkében . . Ma barna kalapot viselt. 
Nagyon harmonikusan öltözködik. Vájjon tudja ő is, hogy ennyire hiányzik nekem. Érzi, 
mennyire várom. Es jön . eljön délután ... A r ajtó megbillen, megrezzenek . . . talán ö . . . 
De nem. A szel játszik. D sokjait, sokkal halkabban érkezik, a szellő sem tudja olyan lehellet- 
szerűen kinyitni az ajtót, mild ahogy ö kinyitotta.

3* íDé£i&áá
11 a*



KI AKAR

látsza

45 ÉVES HŐK AKAR 
35 ÉVESEKNEK IS LÁTSZHATNAK
bécsi egyetem rendkívüli tanára, egy ' 

körökben világhírű orvos, az egészséges,
1 leányok bőrének életfontosságú alkat- 
•ihez hasonló bőrsejtekből rendkívül értc- 
új kivonatot állított össze. Az alapanya- 
.1 gondosan kiválasztott fiatal állatokból 
•te. Ennek a kivonatnak „Biocel” a neve 
• újabban a Tokaion rózsaszínű bőrt.p- 
krém egyik alkatrésze. Alkalmazza mm-
éjszakára. Alvása közben arcbőre állam ^ _______

n magába szívja e krém hatásos anyagait. . , u gyártelepnek : Panacea

«álunk egy-egyprőbatubu, írtér kivitelű mintadobozza..
adag Tokaion púdert tartalmaz

Minden reggel az ébredés után ítélje nug vaj 
jón arcbőre tisztább, üdébb, simább, HATA- 
I OSADB lett-e. Napközben használjon fehér, 
nem zsíros Tokalon-krémet. Ennek *z eg5~ 
szerű eljárásnak az a célja, hogy üdébbnek, 
fiatalosabbnak látszhassák. Sokan szereztek 
Így meg azt a pompás arcbőrt es arcszint, 
amelvre bármelyik fiatal leány is büszke 
lehetne. Visszakapja pénzét, ha az utasít, s 
szerinti használat sem hozná meg a jogg 
várható eredményt.

HtifiM



ÖNBIZALOM ÉS AKARATHIÁNY
IRTA: BOZZAY MARGIT

[ki nők kr I és nőket érintő kérdésekkel foglal­
kozik. síd,szór döbbenten állapít ja meg, hogy 
van egy generáeiá. a: első viléigháború előtt 
születettek generációja amelynek túlnyomó 
része iilynn tehetetlenül áll szemben a mai élet 
követelményeinél, mint egy gyermek.

.,Xem érlek hozzá..." ..Sem tudom...’’ 
..Sem erre neveltek .. ..Sincs hozzá tehet­
ségem . . ." stb. stb. mondják és állnak és néz­
nek nagy sírnak és elájulnak csal; éppen azt 
nem teszik, amit tenniük kellene. Sem szedik 
össze magukat, nem szőrit jók össze a szájukat, 
nem jeszítik meg az akaratukat, és nem hatá­
rozzák el. hogy . . . most pedig igenis, történjék 
bármi, mindent, még a lehetetlent is megkísér­
lem. hogy a balsorsot elfordítsam ... a lavinái 
megállítsam . . . hogy azt a szükséges darab 
kenyeret megkeressem.

Tizenöt esztendő alrdt nagy húszezer női 
levelet olvastam végig és természetesen statisz­
tikát csináltam belőlük. A lenetek bálnán 
százaléka érzelmi természetű volt. liz százaléka 
vegyes érzelmeket tartalmazott és harminc 
szitzalék azon sirt, hogy tönkremenés. válás 
nagy egyéb miatt támasz nélkül maradván nem 
bir megállni az életben, nem tud kenyeret 
keresni, fél. nincs bátorsága, önbizalma, nincs 
tehetsége, akarata, ereje slb. stb. Seheziel á 
szüleire, akik ..nem voltak előrelátók" és nem 
taníttatták olyasmire, amivel kenyeret lehetne 
keresni.

Milyen szánandík ezek. Milyen mond hatat­
lanul nehéz a sorsuk. A tehetetlenség mellett 
még tele vannak váddal, önváddal, úgyhogy 
még azt a kevés erejüket is ami lenne, guzsba- 
kötik. Ahelyett, hogy igyekeznének megvál­
tozni. Ahelyett, hogy belátnák : nem a szülei­
ket, rokonaikat kell okolni, nem azoknak kell 
szemrehányást termi, nem azokra kell a 
felelősséget hárítani és nem keseregni kell, 
jajgatni azon. ami elmúlt, amin nem lehet 
segíteni, hanem össze kell szedni magukat, 
gondolkozni kell. ki kell dobni magukból min­
den lehetetlenséyi erőt, minden kisebbségi ér­
zést, minden elesésre való hajlandóságot és

és óira akarni a

Akarni, ha elő­

akarni kell. . . akarni. 
boldogulást.

Akarni, ha nehéz is .
szőrre, tizedszerre nem is sikerül. . , Akarni 
minden áron. Mert aki akar. . . boldogul. 
Akinek önbizalma van .
Aki nem hagyja abba . , 
akárhol, nem akármiben, ott és abban, amihez 
tehetsége van, kedve, van, amihez ért, amit meg­
tanult.

Tíz esztendővel ezelőtt egyik szerkesztőségi 
fogadóórámon felkeresett kél barátnő. Fiatal
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. unnak 
célhoz ér

sikerül. 
Xem

hivatalnoklányok. B-lisláru kerültek, hértek, 
ha tudok, segítsek nekik állást szerezni. Meg­
kérdeztem, mit akarnak dolgozni. Az egyik 
azt mondta : bármit ... A másik csak hiva­
talba akart menni, mert félt minden egyéb 
munkától.

Azt. aki ,,bármit" vállalt, egy véletlen 
folytán kél hét ahdt elküldtem Hollandiába. 
Házvezetőnő lett. Igaz, a háztartáshoz csak 
polgári módon értett, de mert a hollandi ház 
tartás annyira más, mint az itthoni, úgyis 
mindegy volt. Rövid idő idolt nagyon meg­
szerették. pedig nem beszélt csak magyarul és 
a teljesen idegen világban mindent mulatni 
kellett neki. De tanult . . . Szüntelen tanult . . ■ 
Akart tanulni . . . Xi/elvet és szokásokat. 
Főzést és háztartásvezetést. Közben hosszú 
leveleket kaptam tőle. J.eirta nehézségeit. -Hogy 
végtelenül egyedül van, nincs senkije, akivel 
igazán beszélhetne, hogy néha halálosan vá­
gyik haza, de legyőzi magéit, mert jók hozzá, 
mert a munkája érdekli, mert szép a környe­
zete, a tenger, az egész tág horizontú világ és 
mert olyan szép fizetése van. hogy öt év alatt 
megkeresi az összeget, amelyért meglévő lelkén 
felépítheti a házát.

Meg is kereste . . . ./óval többet. Xyolc évet 
töltött kint és azt mondja, semmiért nem adja 
azt az időt. mert rengeteget látott és tanult.

A másik leány? flockig volt kenyér nélkül 
/abban az időben volt a nagy munkaidőmig) 
és ma is csak nyolcvan pengőt keres. Ki me­
hetett volna az is. Ha . . . mert volna . . . Ha 
le tudta volna győzni magában «... nem 
tudom . . . nem merem . . . slb. kényszerké.p- 
zeteket es ha le tudta volna rázni magáréit az 
elfogultság buta bilincsét. Azt, hogy ..nem erre 
nevellek".

Xe.veljük mi ..erre" magunkat. Minden 
munkára, minden feladatra, amire kell. 
Akarjunk tudni mindent, ami elénk kerül, 
akarjunk bármilyen munkát elvégezni, amire 
szükség van. Xem igaz, hiogy nem tudjuk. 
Mindent tudunk, amit tudni akarunk.

Csak ne /éljünk, legyünk bátrak és vállal­
kozók. ne fessük feketére a jövőt, mert az 
magában is balsiker.

hgyszer régen, egy nagy kolerajárvány előtt 
a kolera talédkozott egy emberrel, -— Hova 
mégy.' kérdezte az ember. Megyek és 
elpusztítom ennek a városnak a felét — volt 
a felelet.

A járvány után a kolera ismét találkozott 
az emberrel. Xem tartottad be a szavadat — 
mondta az ember. Az egész városi elpusz­
títottad. - Tévedsz ... fn csak a felét pusz­
títottam el. A másik fele a félelemtől halt meg..

fDédááű
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In ni1 hány éve ez a 

jelszó nyaraljunk itthon !
Ív diliig rendben is volna.
Iiiszdi az. utazási nehézsé­
gek ugvis megszabtak mar 
azt a területei, ahol a nya­
rat eltólthetjiik. Volna azon 
ban még egy fontos kö- 
vetnival'i nyaraljunk 
másutt. Vagyis: ne értel­
mezzük az. itthonmarariást 
az i'gv'hely ben maradásra.
Az országhatárokon belül 
válasszuk ki azt a helyet, 
amely kedvünknek, erszé­
ny linknek és a rendelkezésre 
álló időnek megfelel es
eg>-kettő csomagoljunk |

Mi mindent csomagol a 
nő. ha nyaralni készül ?
Nézzük csak rendszeresen 
a dolgokat. Hegyes vidékre 
au . vünk '? Nem elég a vá­
szon kosztüm.' feltétlenül vi- 
v iink szó vet kosztümöt,
sport pullovereket, hosszú
llanrlnadrágot és melegebb ----- 7
köpenyt is magunkkal. A 
s/oges cipőt és a botot se felejtsük itthon 

ha gyapjúturbánról is gondoskodunk. 
Különösen ajánlatos ez a felszerelés az Er­
délybe indulóknak. A víz partjára, llala- 

1 o.-ira. vagy más helyre megteszi a íürdőfel- 
'erelésen kívül egy selyem és egy vászon- 

• mprimé ruha is. Mi legyen a fürdőfel- 
Telesben ? Feltétlenül short, hosszú teher 

vagy szürke flancinadrág. fürdőruha, egy 
agy kettő, fej kendő legalább kettő, hosszú 

-trandkabát, olaj és szemüveg. Akár hegyes 
«lékre, akár sík tájra megyünk, minden-

1 1_ .1 L*o7A-ti ppen jé), ha viszünk magunkkal „étkező
.. 1 1,. vu kofferba tömöríticessaire l, amel\ kis kohu

........ kalotaszegi nyári ruhája ilnkeyieln.)
össze a kirándulás hangulatának egyik fo­
kéi lékét, az elemózsiát.

Ha mondén-fürdőhelyre megyünk, ne 
feledkezzünk meg a nyári estélyiruharol 
sem. amely este ilyen helyen kötelező. 
Ebben az esetben természetesen tel) roku- 
kabátunkat is vigyük magunkkal, amely 
nemcsak a hűvös esték ellen ved, hanem 
dekorációnak is szép. Persze, ha marabu- 
keppet csináltatunk, még nagyobb or öntünk 
telik benne, mert könnyebb és élénkszínű, 
tehát mindenkép nyáriasabb.

Végül : vigyünk magunkkal zsebkendőt 
h0gy a vonatról kecsesen integethessünk 1
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Hőin vem,
szerel Jemiisze/.iil '

DIVAT POSTA
Előfizető 7777. A kazak- 

forvna még az empriméknél 
is divatos, nyugodtan varrat­
hatja magvar-selyem ruháját 
így. A fehér shantungból, ha 
nem elég az anyag kosztümre, 
varrasson ruhát, ami ebből a 
kelméből feltűnően elegáns. 
Széles, ráncolt piros lakk»vet, 
piros lakktáskát, pirosdiszes 
kalapot és fehér, vagy színes 
cipőt viseljen hozzá. A kesz­
tyű lehet fehér mosóbőr, bár 
most inkább a horgolt diva­
tos. Csak angolosra varrassa, 
mert csak úgy szép.

Külüiilejjcssé(|. Ha nagyon 
elegáns és nem mindennapi 
fürdőruhát akar, akkor ne 
vegyen készen, hanem csinál­
tasson világoskék, teljesen 
lesi hezsímuló shant ungból. 
Kz most a legújabb. Vegyen 
még fehér short ot és szürke, 
vagy sirály színű flanellnad- 
rágot vékony pulloverrel. Ka- 
ramelszínű fürdőruhát is csi­
náltathat, de ez csak úgy szép, 
ha hasonló színűre sült le, kü­
lönben a barnás szín öregít.

Malidon, 23. Vászon-empri- 
mé anyagából, azt tanácso­
lom, inkább teljesen ujjnél- 
küli kis ruhát varrasson, ami 
nagy divat s hozzá ugyan­
ebből az anyagból rövid bó­
léról, amely eltakarja a ruha 
hátsó, nagyobb kivágását, 
így kétféleképpen is ki tudja 
használni s fürdőhelyre alkal­
masabb.

Klára-lak. Nem írta meg, 
hogy az egész nyarat ott 
tölti, vagy hegyes vidékre is 
utazik ? A nyaralási ruhatár­
ra mindig nagy gondot kell 
fordítani, de azért a levelében 
felsorolt ruháknak a fele is 
elég volna. Vannak köztük 
olyanok,amelyek hegyvidéken 
feleslegesek s amelyek a Bala­
tonnál hasznavehet ellenek.

Menyasszony. Legszebb a 
fehér magyar ruha. lla még­
sem emellett döntene, akkor 
enyhén ráncolt szoknyát 
ajánlunk, fent is redőzöl ten, 
sőt láttunk egy ideérkezett 
amerikai meny asszony-képen 
ferdén keresztberedőzötl uj­
jat is. Ilyen, vagy hasonló 
ruhához ne tegyen fel ..ko­
szorút", hanem két szál élő 
liliomot fűzzön a fejérre, 
alatta elől vállig. hátul földig 
érő fátyol legyen, szintén 
nagyon dúsan redőzve.

\ álasszon hozzá i 
sport ruhát !

(fíntya Lenke

llora-cli Hmm 
I fi Ilibe II. much
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dámák, divat 
n Dunapartoi: 
tempóban sél 
eg\ pillantás 
hanem a szén 
korzó-arcok 
volna, sokan 
de jöttek hely 
szén fiatal an 
lányok, akik 
zással tünteti 

A délelőtti 
délután hat < 
sétál minden!; 
virágkoral éli 
ciklámmszínű 
egyik nap s 
teljesen nyál 
mintájú, réz.' 
egyik ifjú gm 
ban fiatalos 
sokat hallotti 
milyen kitíim 
eljut oil, hog; 
földön, halili; 
fogásul jak nál
kékei. Ynlam
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mar leginkáb) 
szerű és színi 
& spárgából 
Nálunk ez. m 
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busóidé modi 
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koelumovszky Henriette íeliérpelly e- 
hordó délutáni ruhában. e<ipke </e<|é«»*el.

ZsVitoll sorokban vonulnak lel a divatos 
dámák, divatos ruhákban a Váci ueván és 
■a Dimanartoti. A shoppingoló. ,.százh úszás 
tempói)an sétáló* hölgyöknek mindig akad 
egy pillantásuk nemcsak a kirakatokra, 
hanem a szembejövőkre is. A régi. ismerős 
korzó-arcok mintha kissé meggy élül lek 
volna, sokan megkezdték már a nyaralást, 
de jöttek helyükbe új arcok. még pedig egé­
szen fiatal arcok. Kzek az érettségizett kis­
lányok. akik most végeláthatatlan korzó 
zással tüntetnek nagylányságuk mellett.

A délelőtti ruhákat sokszor látjuk még 
délután hat órakor is. Kgyszerű angolban 
sétál mindenki. A shantung és vászonkosztüm 
virágkorai éli, tele van a korzó vele. Pompás 
ciklámenszínu shunt ungkoszl ümöt láttunk 
egyik nap s csodálat őskép, ez a teli szín 
teljesen nyáriasan hatolt. Kis, sötétkék 
mintájú, rózsaszínű kosztümöt is láttunk 
egyik ifjú garden - part y -király nőnkön. való­
ban fiatalos és üde volt. Külföldön eddig 
sokat hallottuk emlegetni, hogy a pesti nők 
milyen kitünően öltözködnek s aki odáig is 
eljutott hogv őszinték voltak hozzá kid 
földön, hallhatta azt is, hogy a hölgyek ki­
fogásoljak nálunk a sok rózsaszínt es világos­
kékéi . Valami ilyesmit is tettek hozza : ma 
guk iii,-g ott tartanak . . . Akkor külföldön 
már leginkább nyersszínü anyagokban, zsák 
szerű v. színű, fiurvaszövésű kosztümökben 
l‘s spárgából szőtt csipkeruhában járták. 
Nálunk ez mind a mai napig nem vált be. 
P‘*fli * u nosun lahm küldték hozzánk is a 
hason In modelleket. Jólölt özködésiinket ille­
tőleg Iellát úgy látszik, mégis it külföldi 
lóriinknak volt igazuk.

lady I alva a korzó-szemlélődést. láttuk, 
hogy .1/ eddigi kedvelt és bájos madeira- 
gallér. ,j> at horgolt pikósor váltotta fel» 
ó ruhii kihajtóját elütő anyaggal körül 
horgolják, néha kél-háromféle színnel is.

....Hanna viláj|Owürke nyári kow f
|íiIlibeII nmekhez nerceket \ lsei. *

D I V AT H
Kgcszeu merész dolog II hajból font turbón. 
A pettyes még mindig hódít és a legújabb 
ein prímek szabálytalan mintája is népszerű 
lelt. Ötletes keveréke ez a nagy virágosnak és 
a kisimulásnak. Szabálytalanságával hat.

Kipp-kopp kopog a divathölgy a korzón, 
mert közben a facipő is általánosan elfoga­
dott leli.
U rock heim Henriette grófnő acél kék. feliér 
mintás délutáni tubában, madeira-gallérral. 
\ napokban sokan megcsodálták a említesse 
(IvcgUarkiilöJét. linkéi) felvétel, )
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Irta: kalmár Ernő /.
Piroskának allasa volt. száz pengőért 

dolgozott reggel nyolctól tizenkettőig és 
délután háromtól hatig egy magánválla­
latnál. Ennek ellenére nem volt megelégedve 
sorsával és nem bánta volna, ha valaki 
beköti a fejét. Istenem, közei van negyed- 
százados jubileumához s szívesen ülte volna 
meg boldog családi körben.

Piroska szende leány volt, mint egy két­
hetes ibolya. Csúnya éppen nem volt, 
szép sem volt éppen, de kedvessége elraga­
dott egy derék fiatalembert.

A fiatalember túl járt a harmincon, a leg­
szebb férfikarban, tisztességes fizetéssel.

A vállalat ellenlábasánál dolgozott. Piros­
kával a következőképpen ismerkedett meg:

Piroska titkárnői minőségében diktatúrát 
tartott a várószobában. Kövér embereket 
éa kövér hölgyeket nehezen engedett be a 
vezérhez. Az ilyen emberek hajlamosak a 
beszélgetésre, mint mások a tüdőbajra. 
Ezen a napon egyidőbenérkezett, egy asszony, 
akinek nem volt korszerű a testsúlya és 
egy férfi, szemre harmincon túl., szerényen 
és Ízlésesen öltözött, kis bajusszal, szelíd 
szemmel, becsületesen megborotválva és 
gon d os an meg fés ü Ive.

Piroska, szokásához híven a fiatalembert 
juthatta előnyhöz.:

— Kit jelentsek be ?
Havas úr utódja vagyok, csókolom a 

kezet, de talán előbb a nagyságos asszony . . .
t'zieti ember volt. hivatalos nyelven beszélt 

és magánügyben mosolygott. Ez a ked­
ves. gyámoltalan és fiús mosoly tetszett 
Piroskának.

k korszerűtlen alakú hölgy beimholygott 
a vezérhez. Havas úr utóda türelmesen

ha

ült. várt, okosan, szótlanul, szakszerűen, 
mert ez volt a mestersége s munkájának e 
legnehezebb részét kitűnően végezte.

Piroskának eleve nem ízlett ez az. ember. 
Ha már valaki Havas úr utódja, ott baj 
van. A Havas úrak a vállalat ellenlábasánál 
vannak alkalmazva, de a munkakörük Piros­
ka vállalata. Az a dolguk, hogy szimatolja­
nak. a vezér nyakára járjanak, lebeszéljék 
és rábeszéljék, könyörögjenek és fenyege­
tőzzenek. Az a dolguk, hogy a két vállalat 
vadászterületét ellenőrizzék, üzleti csőszök 
ezek. Nem rokonszenves mesterség.

Ellenfél. Egyelőre ellenség is. Havas leg­
alább folyton jártat la a száját, he nem fogta 
volna egy pillanatra, fenntartotta őt a mun­
kájában, Budapest minden ásatási, gyilkos­
ai gi, válási ügyéről referált. Ilyen türel­
mesen várni? Havas? Havas mászkált,

Dr Morrísson

szőrtelenitő depilátor

idegesen, mintha vizsgára készülődnek 
leült. Morse-jcleket dobolt a térdén.

Háromszáz pengő fizetése volt. Havasnak, 
Az utódjának szintén ennyi van és háromszáz 
pengős férfi volt Piroska életének egyetlen 
igénye. Havas köpcös kis emberke volt. 
sokat járt a szája, egy világért nem ment 
hozzá. Havas különben is nős ember volt.

Piroska a férfi kezére sandított. Nem volt 
rajta jegygyűrű. Ha nincs rajta gyűrű, akkor 
ez nem is nős. Az ilyen szelíd kékszemű 
férfi nem teszi a mellényzsebébe a gyűrűjét. 
Ez várja, hogy egy rendes, okos, kedves, 
házias teremtés hozzámenjen, aki meg­
becsülné őt, s boldogan hordaná a gyűrűt 
éjjel-nappal.

Az ellenségeskedés hamar elmúlt. Piroska 
elhatározta, hogy megnősíti Havas utódját

An vám, vendéget hozok holnapra.
Kolléga ?
A vőlegényem, anyám.

Az anyja, aki húsz évvel ezelőtt ugyanaz 
volt. mint ő s ó húsz év múlva pontosan 
olyan lesz, mini most az anyja az anyja 
nem hitt a szemének. Piroska pirosán és 
komolyan kanalazta a levest és mosolygott 
arra bele a tányérba s szeme föl az anyjára.

Meg sem kérte a kezedet tőlem.
— Tőlem sem.
Hát majd meglátjuk, gondolta az édes­

anyja. Másnap beállított a fiatalember. 
Piroska elkövetett, eddig mindent, amit tu­
dott, most a mamán volt a sor.

Jól megnézte Farkas urat. Kedves és 
szerény úriember. Tisztességes fizetése van 
és a legszebb férfikorban. Ez az ember azért: 
jött, hogy elvegye Piroskát. Neki fogja adni, 
rábízhatja a kislányát.

Farkas úr azonban benne volt a bajban 
Életében egyetlen egyszer volt szerelmes, 
akkor is madártávlatból. A lánykérésben nem 
szerzett gyakorlatot.

Hetenként kétszer-háromszor eljárt Piros 
kához. Gyakran elmentek sétálni a dunn 
partra, egyszer kinéztek a Hűvös völgybe. 
Már ősz volt, a levelek csendesen hulldogál 
lak le a fákról. Kicsit hideg volt, de Farkas 
tisztviselő úr jól érezte magát. Köves hetven 
kellett átvágniuk, Piroska megcsúszott 
sikított. Farkas nem volt rest, elkapta í 
csuklóját s átkarolván gyengéden a derekat. 
visszaemelte a leányt. Almelegedett a karja 
s önfeledten tartotta Piroska karcsú kezét 
az ujjal közt. Piroska ártatlanul és veszélye 
sen, a ma született ibolva mosolyával nézett 
rá :

Nem engedné el a kezem ? Meg nem a 
magáé.

Farkas szégyenkezve és megalázol lan en­
gedte el a leány kezét, mintha becsületsér­
tést követelt volna el. Szomorú boldogság­
gal menl tovább Piroskával a vetkőző, halk, 
haldokló erdőben.

„ölt bosszúsa 
erről az ercdmi 
a kezére száll 
röpülj* a (|ás oda szab 
nvín‘vólegé n > 
•_ vigyázz, 

»ény gyereket 
Ez a tanács 1 

magát méltóiul 
lenül és gvátn 
lenül gyanako; 
van, nem cli 
rossz. Elég lel 
Farkas visszax
mcnvtelcimek
visszalépett \ 
Piroskának.

Piroska cse1 
SCii Farkason 
nincs az az 
A nők nem g> 
helyzetben ol 
meny olyan l 
hang és a h 
[ordítani a d 
ha vádoljak ó 
Zott Piroskái)

Egy szép 
a titkárságba 

Kezét i 
út a vezériga 

A vezér e 
Várom 

Farkasra.
Ezer pengőt 

Méli ósá 
— Magit a 

maga tegnap 
van az ezrei 
— Nincs sem
- Méltósó 
— Az úti

jönni'? m< 
vezér, 
velem i 

A szegény 
gotl, a vér e 
len és taszkI 

A leány li
- Mélt ősi 

a kéri időt 
Elfelejtet len

Mit es 
leni? Mi m 
ezer pengő 
veszünk, ige 

Gorumbar 
ajtót. Szegé 
teli liláiul.

El Isisé; 
Farkas In 

tél, csodáin!
Pirosk 
: gy fi 

egy leonyna 
Velem sétál 
,, Hogy 
Ham i vol
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Vilit,
ment
volt.

I volt 
akkor 
zcmfl 
fűjét, 
‘dves. 
nits- 

yűrüt

iroska
ódjíit,
•a.

vanaz 
itosmt 
anyja 
an és
.vsolt,
yjára.

édes­
ül bér. 
ill lu­

es és 
e van 
azért 
adni,

ajljan. 
elmes, 
n nem

Piros
duna-
lgylm.
dogál- 
’árkus 
uclyen 
iszol I. 
pia a 
irrktil. 

karja 
kezét 

izclye 
nézel t

nem a

in ('.li­
le t sói- 
ogsag- 
. halk,
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vr a Farkas egy nagy mamlasz 
-— **' Piroska, mihelyt hazaért

a*« ’’'ercdniénvtelen sétáról. -A galamb 
cnv Jre SZI.II s' ó elereszti. Süljek meg s 
» kt'.z! ! " Jójába •> Az az egyetlen megöl 
rÄ,U oda szabad az út. mert látót tszajú. 
Í,,1S‘ ‘ van nekem.' ’ w-AiíM.r*nvem van nekem, 
u'wvazz.' el ne vadítsd magadtól sze­

gény
VlgJÍ

Fz Ft aná eV nem ártott. Farkas nem talalta 
*7ti méllónak Piroskához. Szívósan, ugvcl- 

H’ és gváHioltalanul szerette. De szünte- 
ü L'Vannko.lotl, hogy a leánynak tevherv 

nem elég neki. csúnya, kisfizetésű. 
fifb leli volna egy hideg szó, hogy 

P.,rkás visszavonuljon, megdermedjen, re 
ménvtclonnek találja a helyzetet. Szomorúan 
visszalépett volna es igazat adott volna
PpTroski'|ll'cselliez folyamodott, hogy segít- 
J, Farkason és magán. Szalonna nélkül 

,,z az egér. amely csapdába megy.
A nők nem gondolkoznak előre, de az adott 
helyzet ben otthonosan mozognak. A lele­
mény „Imii, tulajdonságuk, mint a vékony 

és ,1 hosszú haj. Visszájára tudjak 
fordítani a dolgok sziliét, vádlók lesznek, 
hu vádoljak őket. Ez a lelemény nem hiány­
zott Piroskából. , .

j.-.jrx szép napon Farkas ujra megjelent
a titkárságban.

Kezét csókolom. Piroska. Szabad az 
út a vezérigazgató úrhoz ?

A vezér e pillanatban lépett ki.
Várom magát, jo ember ! dörrenl 

Farkasra. Hát maguk mit csináltak 
Ezer pengőt vesztettem, hallja-e 1 1

Méltóságos uram ... , , ,,
Maga a ludas ! Ez a pontosság I Ha 

maga tegnap átadja azt a fecnit, zsebembe 
van az ezres I Semmi baj - higgadt le. 

Nines semmi baj, Farkas. Maga röpül.
Mell óságos uram ...
Az utolsó kívánságával óhajt elő­

jönni ' mondta szélesen, pokoli gúnnyal a 
vezér. Vessék, Farkas ! Parancsoljon
velem !

A szegény ember megsemmisülten dado­
gott. a \ ér elszállt az arcából, kétségbeeset­
ten és reszketve meredt Piroskára.

A lennv halkan szólt :
Mólt óságos uram. A jegyzéket tegnap, 

a kén időben megkaptam Farkas űrtől. 
Elfelejtenem átadni. A vezér sápadozott.

Vili csinált ? Lehet az ilyent elfelej­
teni v Mi maga, kisasszony, hogy maganaK 
ezer pengő nem pénz ? Szívélyes búcsút 
veszünk, igen ?

Gorombán becsapta maga mögött, az 
ajtót. Szegény Farkas kétségbeesetten sie­
tett uhum. Piroska csendesen rászólt .

Kikísérhetne, Gáspár '? ,
_Farkas hebegett az izgalomtól, szegve

tél, csodálattól.
- Piroska I

í gv férfinak fontosabb az állás, mint 
egy le.óvnak. Különben is miattam törtem. 
Velem sétált egész nap. pirnska ?

Hogyan mondhat ilyent, 1 iro.
Ham , voltam, máson járt az eszem.

Mim

HA REGGELFELKEL
ßli<r
t

(juÁt&dq

<y

- mondta 
Remélem,

Fgy-e. miattam történt 
csöndes, okos mosolly at Piroska, 
rajtam járt az esze ?

Mint a főtt rák. úgy elpirult ez az ember. 
Bevallom, egy idő óta... 1 iroska. 

ha megmondhatnám. Szerettem volna re 
mélni, hogy bizonyos időn belül le is mond- 
ion erről az állásáról. „J Piroska szemlesütve húzta fel a kesztyű­
jét Nevetve, fejcsóválva nézett fel a zavart
és "<!'^Farkas1 Gáspár, maga készül valamire !

Belefulladt ettől a mondattól mindé,,
cvickéló szava. Piroska aranyosan kacagott 

... Farkas Gáspár, olyan képe van. mintha 
azt kérdezné, beszélhetne-e a kedves mama-

'^Farkas megkönnyebbülten és cinkosilag

_ Nem kell felnem tőle ^___________

4 fillérrel akarja felemelni hetenként
a biztosítást „Délibábnál" a biztosító 
társaság! Ez azt jelentene, hogy az 
eddigi 6 fillér helyett heti 10 fillért kit­
ten c fizetni, mint biztosítási dijat. Mi 
ezt jogtalannak tartjuk, mert a sfcrzorfes 
ért címé,ben a biztosi to tarsasag nem 
emelheti a biztosítási dl] összegét. A biz 
I ősi ló társaság azonban arra ^átkozik, 
hogn a kiadásai 50%-kaI emelkedtek es 
óval egymillión felül van az az összeg, 

„zelliiniijt előfizetők hozzátartozol-

i
SfiÄ fÄSÄ
sitási díj megfizetésétől.

*«
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Keils o-cm It'ii) erős. 
Egyik hibámul elvesztenem.

I gye mondlnm, bogy 
lien I Intis/, soli ti semmidre 
vigyázni. t üimanche)

Hemels hnnítnő
Nagyszerű fin ez a Pisla. 

Ila együtt vagyunk, mindig 
olyan dolgokat mesél, amik­
ről más fiától még soha nem 
hallottam.

Mi a:, csak nem kérte 
meg a kezedet ?

Hemínytcljes íliiliilemlier
Apa: ügy érzem, hagy

öregszem. Visszavonulnék, 
Siam, az Hz lettől és átadnám 
neked. Mi a véleményed ?

Fiú : Azt hiszem, papa,
hogyha még egy-két évet dol­
goz hídnál, akkor együtt vo­
nulhatnánk vissza. Xem '!

Lóverseny história
- tippen tizenegyedikén 

volt lóverseny. Kimentem a 
pályára és tizenegy pengővel 
megteltem a tizenegyes szánni 
lovai.

És . . .
A ló .. . tizenegyedik­

nek érkezeit a célhoz.
IDEGESÍTŐ dolog

Igaz, hogy harmadszor 
rabolj tilt Isi linzamenet az 
uecnn ? Aliért nem vásárol 
eyy revolvert ?

Hogyne, hogy azt Is 
elvegyék tőlem. (Sketch)

lij szakácsnő
Miért jött el legutóbbi 

helyéről '!
A nagysága és a nagy­

ságos lir folyton veszekedett.
— És miért veszekedtek ?

Az ételek miatt, melye­
ket főztem.

Nagy a haj
Ar egyik pestkörnyéki kis­

város színitársulatának igaz­
gatója gondterhelt arccal for­
dult a feleségéhez.

Nagy baj van, fiam. 
Mi' 'történt ?
Tegnap este a társulat 

olyan csapnivalóan játszott, 
hogy ma három levelet kap­
tam. Mindháromban egy-cgij 
helybeli notabilitás kéri, hogy 
töröljük nevüket a — szabad­
jegyesek listájáról.

Feledékenység 
Csak tudnám, hogy mire 

kellene ennek a csomónak 
emlékeztetni a zsebkendőmön.

Talán arra, hogy ideje 
lenne a zsebkendőt kimosatni.

JOGOS AGGÓDÁS

Tom, azonnal gyere el a 
korláttól még felborítod a 
hajót. (Punch)

Búcsú N.: A fizetés teljesen váltakozó. A 
színiakadémiai felvételkor legalább t polgári szük­
séges. Német, ősszel egész sereg olcsó esti 
nyelvtanfolyam nyílik a városban. Érdeklődjön 
a Népművelési bizottságnál (IV, Szép ucca 5.).

B. (fizcila. írhat magyar nyelven is. Német­
ország. Berlin, ennyi elég. Excellences. H. 
Ilona. Nem hisszük, hogy érdemes Írással fogh 
lalkoznia. Bizonyára vannak másirányú képes­
segei is. L. Erzsébet és „Orchidea1*. H. Ilona 
üzenete önnek is szól. Fénytündér. Fox film 
Studios. Hollywood. V. S. A. Magyarul is írhat.

K. Rózsi. Legalább negyvenezer ilyen költői 
lélek van Magyarországon, ha nem több. Illene 
kissé jobban tisztelni a költészetet. S főleg inkább 
jő verseket olvasni, mint ilyen rosszakat Írni. — 
Seb. Lajos. Bármelyik könyvkereskedésben vá-

kérdéseire választ talál. . 0. Rózsi. Érdeklőd­
jék az illetőnél. Suzanne. Mindkét színész nős. 
Huszonhat éves. Iréné. Hozassa meg ezévi 
9-es számunkat. Minden cím benne van. Erika. 
Orvos, vagy kozmetikus címét nem közölhetjük, 
(iriesbacher. G. életét a lexikonban megtalálja. 
Legalább négy polgári szükséges. Van tehetségem? 
Nincs. üzy. Ny. L.-né. Az operettet 193t>-ban ját­
szották Bársony Rózsival a főszerepben. K. M. 
A városligetben van. Nem pontos mása, csupán 
egy-egy részlete. Tizenkét magyar várkastély. 
I. G„ Bpest. Jelenleg nincs Pesten. Nős, katolikus. 
K; Imre. Csak szakorvoshoz menjen. — Nem 
közölhető kéziratok. Hamlet. Asztalos. T. Deiner. 
S;, M. Debrecen. ífj. G. L. Mihály. Remény köl­
tője. Kiss József. Szeged. Két út. Hegyek leánya. 
K. Sz. Ilona, Szeged, v. F. Géza, Malomvár. B. 
1). József. T. Endre, Debrecen.sarolhat matematikai szak könyveket, melyekben

Y Tolnai Irodalmi Vállalat 1894-ben alapult
Felelős szerkesztő : Blhú Lajos. Szerkesztő : Dáloky János. Felelős kiadó : Patzs Géza 

Kiadótulajdonos : Tolnai Nyomdai Mülntézet és Kiadóvállalat H-t. Budapest, VII Dohány ucea 15
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komikus. 11. 
rály. 12- ■*!'

. . bíró. 
(vissza). 1L 
Magyar mini; 
20. Kulyanó 
prnepósilio I 
25. Iskolai t; 
község). 29.
rinója. ti. B
illegni szóv 
l’orlól védi 
89. Nyelviéi 
anyun magái 
Úgy fém. 1
aklelavirágg

FOííóleges
ezerzó. 2. ' 
1ÍXW). 3. 01 
nótaénekes. 
hibával), fi. 
.. .-lak. 8. 
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tolla. 10. 
hangzói. Ifi. 
hőse. 19. I'f 
hív ki 24.
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VI,«mir» serek: I. Ismert magyar 
komikus, ti. - • Sámuel magyar kt-

|2 Móricz Zsigmoml drámája, 
liiró. 13. Ilelvhn tározó rag 

(vissza) 11 Ki» mássalhangzói. 15.
Mauvor miniszterelnök. 18. Szent hely. 
ál Kutvanáv többese. 22. Német 
praeimsitio fon. 23. «. 24. Hajtja
8 Iskolai tanár. 28. háza faagy 
kórság) 29. Az Operaház pHmabale- 
rinája KI. Biblia. 34. l-.rzekiség ismert 
idegen szóval iékczethibával). 36.
Bortól védi a szemel. 38. U»vas Béla 

Nyelvjárás görögül. 41. Festék- 
anyag magánhangzói. 13. Betti Ion. ti.
Úgy lém. 45. A „Tele van a város 
akidaviréggal" szerzője.

FügUtíleKen torok: 1. Magyar zene 
szerző 2. Norvég drámaíró (1828 
J906>. 3, Olasz .skálahang 4. Magyar 
nótaénekes. 5. Heródes leánya (ék. 
hlbévall. ti Megyek latinul. 7.
.. .-Mii. 8. Hegység a Kárpátokban, 
legmagasabb csúcsa, Pólyáim <1159 
ml 9 Sámson erejétől meglősz- 
tolla. 10 Akar egyik fele. 15. Szakit mással- 
hangzói. IK. V. It. K. 17. Tamási Áron regény- 
has,. tg. Párisi földalatti vasút. 21 Kerülő úton 
hív ki 24. Vlvőeszköz. 26 Juttatta. 27. Megret-

'/l

jy

ur u

W

ti

/?

to

V

1)9 tfO

w

w

ten. 30. Ismert manyar nyakkendő márka 
sza). 31. FilmszimVszno. 32. Gondozó. 35.-. 
sonlít? 37. Egzótikus állat (ékhihal. 40 (
a mtolul (keverve) 13 its latinul
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A instil szúmhtm yfizrtlt keresztrejtvény 
helyes megfejtése

1 <; L O I l) 1 A K O K M
V, H Ó F H MIS K Í v

K (i It I M Á K I A a ft s
X V C M U S S K T K

V I M I N A 1. I S ft V A
AU V K A SM'
G P M A 1. T A / /■ *- 1
Y N I 1« E T H 1 S L é)

X K H V A L ARS O
ló P (I E H T K K N <■>

M K N I) E ESS G H N

x -tf. sz/im hetflrejtvényeinek 
megfejtése

1 I'skelési szertartás. 2. Napoleon 3. Fi«''' 
torta. 4* Fekete föld. 5. Halott szerető. «. Jézus 
faragó ember.

A rejtvénymegfejtők figyelmébe
......... . Mattvnr Sajlőkamara. hogy a rend

-lv;f;:in ÄSÄX
I - ,'l- lm többek közölt megtiltotta, hog) a la lezoek. így lottD« « ..... . adhassa
«'Ok bl,r"' ' \ J Z>*!' tehát rejt venvle,,óinknak olvasóiknak. 1 r,.Mentes idólóllés. goml- 
i«""ma egyedül az ' ^ '„i,alfn;1s vvj.vé- 
ÚZO szórakozás I _• (,,rmn,i nvuitanak.
nvuink mmdvnlii számára

■ M«'
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KÉTHETENKINT JELENIK MEG
a Magyar Klasszikusok sorozatának egy-egy kötete

24 FILLÉRES ÁRBAN
A M agyai Népművelők Társasága szerezte invg 
önnek ezt az ürömül: minden kél bélben új kötet 
jelenik meg az Olcsó Magyar Klasszikusok soro­
zatában. Könyvtárának gazdagodás, felnőttnek 
felüdülés Diákok számára nélkülöz hetet len olvas­
mány. Pengők helyett *24 fillért fizet egy-egy 
kötetért. Kaidig megjelent:

Petőfi válogatott költeményei I Havas István 
< lös/axavail. Arany válogatott versei (Kéja 
tíé/.at Tompa virág regéi s népregéi (Kerecséuyi 
Dezső). (isokunai álogalott versei (Juhász Géza), 
Viirösmarl> válogatott munkái (Brisits Ivrigyes). 
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem (Mészöly <•«•

dcon). Fazekas Mihály: Ludas Matyi (Kovács 
Máté), Madách: \z ember tragédiája (Hankiss 
János előszavával s magyarázataival) Berzsenyi 
költeményei (llankiss János bevezetőjével). Katona 
József: Bánk bán (Kor.oesa Sándor előszavával), 
(tvadányi: Bontó l’ál (Kovács Máté előszavával). 
Balassa Bálint válogatott .költeményei (Dénes 
Ti bor »heveze t ő jé vei.)

Kapható minden újságárusnál s dohánytőzsdé- 
ben. valamint Tolnai Világlapja .könyvesboltjá­
ban; VII. Dohány urea 12. Aki postán rendeli meg, 
az a *2-1 filléren felül l fillért bérmentcs küldésre 
fizet Az összeg levélbélyegben küldendő be.

Nincsen olyan tárgykör, amelyben 
kimerítő felvilágosítást ne nyújtana

TOLNAI
VILÁGLEXIKOE

I A könyvsorozat különösen a mai korban felbecsülhetetlen értékű, mert naponta új. meg 
új ismeretkörben kell eligazodnia a mindennapi élet emberének A 20 kötetes hatalmas 
mű minden egyes sorit a loghivatottabb toll irta. Tolnai Világlex.ikonát, mely 20 kötetből 

áll. kótetenkint pompás diszes kötésben I pengő 96 fillérért szállítjuk.

Hogyan történik ennek a műnek a szállítása 1
j A megrendelések Tolnai Világlapja könyvesboltjába. Budapest, VII, Dohány utca 12 kül­
dendők. Minden hónapban beküldi az I pengő 96 fillért és egyúttal megemlíti, hogy a 

i Tolnai Világlexikonából melyik kötet következik. Több kötet is rendelhető egyszerre.

SZERETNE OLCSÓN JÓ REGÉNYT OLVASNI
s azon tűnődik : milyen jó lenne most valami szórakoztató, izgalmas 
és olcsó pénzen vett olvasmány. Ne habozzék: vegye meg az

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL
köteteit. Minden pénteken új kötet,
64 oldalas olvasmányt, 32 oldalas gyönyörű képes részt, keresztrejtvényt 
kap s végül színes könyvtárt gyűjt össze. Családtagjainak is odaadhatja!
Kiadja a Magyar Népművelők Társasága. Előfizethet negyedévi 
I pengő 20 fillérért Tolnai Világlapja könyvesboltjában • Budapest, VI1.
Dohány ucca 12. Egyébként : minden trafik s minden újságárus árulja.

10 fillérért


